
േഗാǎപിതാവായ അʫഹാം

 വീƞം ഉ̎ƹി ɋΏകം, 22-и അǹÄായം, 15-и വാകÄം
ʸതൽ ƵടĿാം, അ̎േനരം സംസാരിŅെകാƞ േയാഗം

ആരംഭിÓാെമȸനാം ɡതീ÷ിÔȸ. ഉ̎ƹി 22, 15-и വാകÄƹിൽ
ƵടĿാം.

യേഹാവːെട Ǳതൻ രƝാമƵം ആകാശƺ നിȸം
അʫഹാമിേനാŹ വിളിŅ അ˳ളിെച˞,
പറŷ, ഞാൻ സÇയം ആണയിŹȸ, കർƹാവ്
ഇɡകാരം അ˳ളിെച˱ȸ. നീ ഈ കാരÄം െച˞, നിെɈ
ഏകജാതനായ മകെന ത˳വാൻ മടിÓാ˓െകാƞ.
ഞാൻ നിെȷ ഐശÇരÄമായി അșĩഹിÔം; നിെɈ
സȝതിെയ ആകാശƹിെല ന÷ǎĿൾ േപാെലːം
കട˽രയിെല മണൽേപാെലːം അതÄȝം വർǹിɚിÔം;
നിെɈ സȝതി ശǏÓϏെട പŽണĿെളൈകവശമാÔം.
നീ എെɈ വാÔ അșസരിńƵെകാƞ നിെɈ
സȝതി ʸഖാȝരം ʲമിയി˶ϑ സകല ജാതികϏം
അșĩഹിÓെɚŹം.

2 അșസരിńതിനാൽ, എെȝാ˳ വാĘാനമാണ്! ൈദവം
ആവശÄെɚŹȷത് അșസരണയാണ്. ഒരിÓൽ ഇĿെന പറŷ,
“യാഗം അർɚിÔȷതിെനÓാൾ അșസരിÔȷƵ ന̝ത്.”
കർƹാവിെന അșസരിÔȷത് നിĿളാൽ കഴിːȷ യാഗം
അർɚിÔȷതിെനÓാൾവളെര ന̝താÎȸ.
3 ഇേɚാൾ, ഇȸ രാǎിയിൽ നാം ഒ˳ ഗംഭീര വിഷയെƹ
അഭിʸഖീകരിÓാൻ േപാÎȸ, േഗാǎപിതാവായ അʫഹാം,
അതിെന “വിശÇാസƹിെɈ പിതാവ്,” എȸ വിളിńി˳ȸ,
കാരണം അവേനാŹ ൈദവം, അവെɈ സȝതി ʲമിെയ
ൈകവശമാÔം എെȷാ˳ വാĘാനം നൽകിയി˳ȸ.
മാǎമ̝ അƵ അʫഹാമിൽÕെട നാം, ñിΐവിൽ മരിńിŽ്,
അʫഹാമിെɈ സȝതികളായി തീർȷ വാĘƹɡകാരം അവെɈ
ÏŽവകാശികളായി തീ˳ȷതാണ്.
4 ഇേɚാൾ, അʫഹാം ഒ˳ സാധാരണ മșഷÄനായി˳ȸ,
ɡേതÄകമായിž ഒȸം തെȷ ഇ̝ായി˳ȸ. അവș എϔപƹിയŬ
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വയβാÎേവാളം, ൈദവം അവെന എേɚാെഴĻി˶ം വിളിńി˳േȷാ,
എȸϑ ഒ˳ േരഖːം നˇെട പÓലി̝. അവെɈ ഭാരÄ˗്, അƵ
അവെɈ അർǹ സേഹാദരിയായി˳ȸ, ആ സമയമാÎേʿേഴÔം
അϷപƹിയŬ വയβായി˳ȸ, അവർ ഒ˳പേ÷ വളെര െചϷɚം
ʸതേ˽ ഒ˳മിŅ ജീവിÓാൻ ƵടĿിയി˳ȸ എȸവരാം. അവൾ
ഒ˳ മńിːമായി˳ȷിŽ്, ÎŷĿϏം ഉƝായി˳ȷി̝. ൈദവം
ഒ˳ സˁർƯ േവർെപടലിനായി വിളിÔകːം, േലാകƹിൽ
േശഷിńവരിൽ നിȸം,അവെɈസകലജനĿളിൽനിȸം,അവെɈ
സÇജാതിÓാരിൽ നിȸം, അവേനാŹ േവർെപž വരാൻ വിളിŅ.
അവിെടഅവșെച˰ാൻഒ˳ɡേതÄകകാരÄം ഉƝായി˳ȸ.
5 നിĿൾÓ് ഒ˳ ɡേതÄക കാരÄം െച˰ാșെƝȸ ൈദവം
േനാÓിയിരിÔേʿാൾ, ഏെതാ˳ സംശയƹിൽ നിȸം
അവൻ ഒ˳ ɌർƯമായ േവർെപടൽ ആവശÄെɚŹȸ. അവൻ
പറːȷതിൽ, നിĿൾ ɌർƯമായ അșസരണേƹാŹÏെട
വേരƝƵƝ്. ൈദവം അƵ ആവശÄെɚŹȸ. മെϹാ˳ വിധƹി˶ം
നിĿൾÔ അƵ െച˰ാനാകി̝. Ïടാെത, ഇേɚാൾ, അവൻ
എേɚാϔം ഒ˳ ഉദാഹരണെƹ സŘീകരിÔȸ, അƵ അവെɈ
ഉദാഹരണ̠മായിരിÔം, അവെɈ ÎŹംബƹി˶ϑ എ̝ാവരിൽ
നിȸം ഒ˳ ɌർƯമായ േവർപാട്, അവെɈസകലസÇജാതിÓാരിൽ
നിȸം, അĿെനːം മϺʸϑവരിൽ നിȸം, േവർെപžെകാƞ
ൈദവƹിനായി ഒ˳ ജീവിതയാǎനടേƹണം.
6 വർഷĿൾ കടȸേപായി, ഒȸം സംഭവിńി̝,
എȷാൽ അേɚാϔം അʫഹാം നടȸെകാƝി˳ȸ.
അവൻ അൈധരÄെɚŽി̝. “ൈദവƹിെɈ വാĘാനƹിĻൽ
അവിശÇാസƹാൽ സംശയിÓാെത വിശÇാസƹാൽ ശãിെɚž
ൈദവƹിș മഹതÇം െകാŹƺ േപാȸ.”
7 വർഷം േതാϷം, അƵ കടȸ േപാെ˗ാƝിരിÔേʿാൾ, അേനക
വിമർശകർ വȷിŽ് “അʫഹാേമ, രാജÄĿϏെട പിതാെവ, ഇേɚാൾ
നിനÓ് എǎ ÎŷĿϏƝ്?” എȸ പറŶിരിÔം എȷതിൽ ഒ˳
സംശയ̠മി̝, അƵഅവെനസംശയിɚിńി̝. ÎŷĿെളാȸമി̝,
സാറ˘ ÎŷĿെള ɡസവിÓാșϑ സമയം കഴിŶി˳ȸ,
ÎŷĿെള ഗർഭം ധരിÓാșϑ, കാലñമƹിൽ, വളെര ʸˀ
തെȷ ആർƹവം നിലńി˳ȸ, എȷാൽ അേɚാϔം അʫഹാം
ൈദവെƹ അĿെന വിശÇസിŅ. അവൻ ൈപതലിș േവƝിːϑ
ത˰ാെറŹɛകെള̝ാം നടƹി, കാരണം ൈദവം ഒ˳ വാĘാനം
െച˝ാൽ അവș അതിെന പിȝാĿാൻ അറിയിെ̝Ļിൽ അവൻ
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അƵ െച˰ിെ̝ȸ അവൻ അറിŶി˳ȷതിനാൽ അവൻ
ɌർƯമാːം േɡാǔാഹിÓെɚŽി˳ȸ.
8 അവെɈ സȝതിːം അേത കാരÄം തെȷ ചിȝിÔം. അƵ
കാϜÔ എǎ അസതÄമായി േതാȷിയാ˶ം, ɡാÐത മനβിș
അƵ എǎമാǎം അസÇാഭാവികമായി േതാȷിയാ˶ം, എĻി˶ം
ൈദവം ഒ˳ വാĘാനം െച˱േʿാൾ അതിെന പിȝാĿാൻ അവș
കഴിയിെ̝Ļിൽ അവൻ അƵ െച˱കയി̝. നˆൾ ഇȸ അേത
കാരÄം തെȷ വിശÇസിÔȸ. അʫഹാമിെɈ ഓേരാ യഥാർǁ
സȝതിːം അേത കാരÄം തെȷ വിശÇസിÔം. സാഹചരÄം
എȞതെȷ കടȸവȷാ˶ം കാരÄമാÓി̝, നാം എǎമാǎം അറി̠
ÏŽിെവńാ˶ം, എǎമാǎം കാരÄĿൾ സംഭവിńാ˶ം, ɡാÐത
മനβിș അƵ എǎമാǎം അസÇാഭിവകമായ േതാȷിńാ˶ം,
അത̝ ÎറŅം Ïെട Ξ͙ീകരിńാൽ, ɡാÐത മനβിș, അƵ
എǎമാǎം ʹഢƹരം ആയി˳ȷാ˶ം, അƵ ഒ˳ വÄതÄാസം േപാ˶ം
ഉƝാÔȷി̝. ൈദവമാണ് അƵ പറːȷെതĻിൽ, അƵ അǎ
തെȷ. മാǎമ̝ അʫഹാമിെɈ സȝതി കർƹാവ് ഇɡകാരം
അ˳ളിെച˱ȸ എȷതിേȾൽ ഉറɚിÔȸ. അƵ അതിെന
ഉറɚിÔȸ.
9 ഇ˳പƹിയŬ വർഷം കഴിŶിžം, ÎെŶാȸം
ഉƝായിെ̝ȸ, നാം കƞ. അേɚാϔം ൈദവം അʫഹാമിേനാŹ
തെɈ വാĘƹം നിറേവϹാൻ വിശÇΏനായി˳ȸ,
എȞെകാെƝȷാൽ അʫഹാം ൈദവƹിൽ വിശÇസിńി˳ȸ.
െചറിയബാലൻകാϜയിൽവ˳ȸ, ÎŷയിЦാÓ്.
10 Îŷ യിЦാÓ് കാϜയിൽ വȷേശഷം, പിെȷ ൈദവം
അവș ഒ˳ ഇരŽി പരീ÷ െകാŹÔȷƵ നാം കാƛȸ. അവൻ
പറŷ, “ഈ ൈപതൽ…” ഇേɚാൾ അʫഹാമിȸ, ഏകേദശം
ȚϹിɚതിനേūാ അേതാ ഇ˳പേതാ വയγ ɡായമായി. അവൻ
പറŷ, “നിെɈ ഏക ജാതെന, ഞാൻ നിനÔ കാണിŅത˳ȷ
മലയിൽ, നീ ഈ ബാലെനːം ÏŽിെÓാƞ േപായി, ഈ മലːെട
ʸകളിൽ െവŅ, ഒ˳ബലിയായി, അവെനഅവിെടബലികഴിേÓണം.”
മϺ വാÔകളിൽ, വാĘƹം നിറെവϷം എȷതിെɈ സകല
െതളി̠കϏം നശിɚിേÓണം. അƵ ɡാÐതമായ സകലെƹːം
എŹƺ മാϺȷതാണ്.
11 അʫഹാം പറŷ, “എനിÓ് മരിńവ˳െട ഇടയിൽ നിȸം
അവെന കിŽി. ൈദവം അവെന മരിńവ˳െട ഇടയിൽ നിȸം
ഉയിർɚിɚാൻശãെനȸഞാൻɌർƯേബാധവാനാÎȸ.”
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12 അƹരƹിെല ജനĿളാണ് ഇേɚാഴെƹ അʫഹാമിെɈ
സȝതികൾ, കാരണംഅവൻനെˆ മരണƹിൽനിȸം ഉയിർɚിŅ.
നാം പാപƹി˶ം അതിñമĿളി˶ം മരിńി˳ȸ. എെɈ മനγ
മാϹാൻ കഴിŶി˳ȷവൻ, എെɈ വിചാരĿെള മാϹാൻ, എെɈ
ɡാÐതെƹ മാϹാൻ, എെɈ എ̝ാƹിെനːം മാϹാനാÎȷവൻ.
അവș ɡസാദിÔȷ വിധƹിൽ അവș െച˰ാനാÎȸ. അവൻ
പറːȷെതȞം, അƵ സതÄമാെണȸ ഞാൻ വിശÇസിÔȸ,
അʫഹാമിെɈ ഓേരാ സȝതിːം അേത കാരÄം തെȷ
വിശÇസിÔȸ.
13 അʫഹാം, ൈദവƹിș അșസരണേÓŹ കാണിÓാെത,
ആ ബാലെനːം ÏŽി. ആ രാവിെല േനരം, ദാസȾാേരാŹ
പറŷ, “നിĿൾ ഇവിെട േകാവർ കϔകϏമായി കാƺനി˾ക.
ഞാșം മകșം Ïെട അവിേടാളം േപായി ആരാധിńേശഷം,
അവșം ഞാșമായി തിരിെക വ˳ം.” ഓ, അവൻ അƵ എĿെന
െച˱ം? തെɈ സÇȝ ɋǎെɈ ജീവൻ എŹÓാൻ, അവൻ ആ
മലːെട ʸകളിേല˗് കയϷȸ, എȷിžം അവൻ പറːകയാണ്,
“ആ Îŷം, ഞാșം ബാലșം തിരിെക വ˳ം.” എെȝĻി˶ം
സംഭവിേÓƝƵƝ് എȸ അവൻ അറിŶി˳ȸ. ൈദവം അƵ
എĿെന െച˰ാൻ േപാÎȷെതȸഅവșഅറിയി̝ായി˳ȸ; ആ
േചാദÄംഅവșƝായി˳ȷി̝.ൈദവംഅƵവാĘƹം െച˝ിരിÔȸ
എȸഅവൻഅറിŶി˳ȸ.
14 അƵ മാǎമാണ് നˆൾ അറിേയƝത്, ൈദവം അƵ
വാĘƹം നൽകിയിരിÔȸ! അƵ സംഭവിÓാൻ േപാÎȷത്
എĿെനയാണ്? എനിÓ് നിĿേളാŹ പറയാനാകി̝. എȷാൽ
ൈദവം അɡകാരം പറŶിരിÔȸ! രƝാം ɡാവശÄം, അവൻ
േയ̬ñിΐവിെന അയ˘ം, അവൻ ഒ˳ ശരീര ˴പƹിൽ
വ˳ം. അവൻ തെɈ സÇȝമായതിെന അവകാശെɚŹം. ഒ˳
ആയിരമാƞ വാϜ ഉƝാÎം, അവșം, വീെƝŹÓെɚŽവ˳ം േചർȸ,
ആയിരമാƞ വാϜÓാലം ʲമിയിൽ വാϔം. അതാണ് അവൻ
വാĘƹം െച˝ിരിÔȷത്, ആ മണിÕർ ആഗതമാകാൻ നാം
േനാÓിെÓാƝിരിÔȸ.
15 അവൻ േരാഗികെള െസൗഖÄമാÓാșം, മരിńവെര
ഉയിർɚിÓാșം, ʲതĿെള ɋറƹാÓാșം ക̎ിńിരിÔȸ. അƵ
െച˰ാനായി അവൻ വാÔ െകാŹƹിരിÔȸ. അവൻ ഇȷെലːം,
ഇȸം, എെȷേȷ˘ം അനനÄനാണ്. എĿെന? എനിÓറിയി̝.
അവൻ അƵ െച˰ാൻ നിർʧȱിŅ! നാം അƵ വിശÇസിŅ; അƵ
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അതിെന ഉറɚിÔȸ. ഒ˳ മșഷÄൻ ൈദവെƹ വിശÇസിÔേʿാൾ,
അവൻപറŶെത̝ാംഅവൻവിശÇസിÔȸ.
16 ആ വിധƹിലാണ് അʫഹാം ൈദവെƹ വിശÇസിńി˳ȷത്.
അവൻ പാലിŅെകാϒം എȸ പറŶി˳ȷതിെɈ സകല
െതളി̠കെളːം നശിɚിÓാനായി ഇേɚാൾ ആവശÄെɚŹȸ,
എȷാൽ ൈദവƹിș അƵ െച˰ാനാÎം എȸ അവș
േബാധിńി˳ȸ.
17 ഇേɚാൾ, അവൻ ഈ മഹƹായ വാĘƹം നൽകിയƵ
മാǎമ̝, അവൻഅവെɈസȝതികൾÔം, Ïെട നൽകിയിരിÔȸ.
അʫഹാം വിശÇΏനായി˳ȷ കാരണƹാൽ,അവേനാŹ വാĘƹം
െച˝ി˳ȷ വചനെƹ അവൻ കാƹി˳ȷതിനാ˶ം, ൈദവƹിș
ഈÎŶിെന ഉയിർെƹϔേȷ̎ിÓാനാÎം എȸംഅറിŶി˳ȸ.
അവൻ തെɈ സÇȝ ÎŶിെനേɚാ˶ം വിžകളŶി̝; എȷാൽ
(ൈദവം) തീർńയാːം, ൈദവം തെɈ ɋǎെന െകാŹÔȷ
വിധƹിൽ; അവെɈ തലയിൽ വിറÎമായി മലːെട ʸകളിേല˗്
കയϷȷƵം, മϺമാÎȸ; ÎെറÓാലം കഴിŶേɚാൾ ñിΐഅവെɈ
സÇȝബലിയɚണƹിെɈ തടിːമായി, മലːെട ʸകളിേല˗് കയറി,
അവിെടഅവെനബലികഴിŅ.
18 നാം അƵ ഇതിൽ നിȸം തിരിńറിːȷത്, ഇƵ െച˱ȷതി˷െട,
അƵൈദവെƹɡസാദിɚിÔȷതായിഅǎേയെറ നȷായി കƞ,
അƵ അʫഹാം ʲമിയി˶ϑ സകലƹിșം േമലായി ൈദവെƹ
േΛഹിŅ, അവെɈ ഏക സȝതിÔം േമലായി˳ȸ. ആർÓ്
എȞ പറയാനാÎȷതി˶ം, ആർÓ് എȞ െച˰ാനാÎȷതി˶ം,
േമലായിഅവൻഅവെന േΛഹിńി˳ȸ,അേɚാϔംഅവന്അവെɈ
വചനെƹവിശÇസിÔȷതിș േവƝǎːം ഉƝായി˳ȸ.
19 അʫഹാമിെɈ സകല സȝതികϏം ൈദവെƹ അĿെന
േΛഹിÔം. അവർ ൈദവെƹ വിശÇസിÔȸ. അƵ ൈദവെƹ
അǎമാǎം ɡസാദിɚിńിŽ് അവിെട അവൻ എȞ പറŶിരിÔȸ
എȸം നʸÓറിയാം, “നിെɈ സȝതി ശǏവിെɈ പŽണĿെള
ൈകവശമാÔം. അതിെɈ ശǏവിെɈ പŽണĿെള നിെɈ
സȝതി ൈകവശമാÔം.” ഓർÕ, അƵ കർƹാവ് ഇɡകാരം
അ˳ളിെച˱ȸ എȷാÎȸ. അʫഹാമിെɈ സȝതി അƵ
വിശÇസിÔȸ. നിĿൾ ആʫഹാമിെɈ ഒ˳ യഥാർǁ
സȝതിയാെണĻിൽ, അʫഹാമിș ൈദവƹി˶Ɲായി˳ȷ
വിശÇാസം, അƵ നിĿളി˶ʸƝാÎം. നിĿൾ വിശÇസിÔകːം
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െച˱ം, അതാണ് ൈദവം പറŶിരിÔȷത്, ൈദവം തെɈ
വാĘാനം കാÔȸ.
20 അവൻ അƵ പറŶിŽ്, ഇേɚാൾ ഓർÕ, അവൻ ഈ
വാĘാനം അʫഹാമിș പരീ÷ നൽകിയതിș േശഷമാണ്
നൽകിയത്. അʫഹാമിെɈ സȝതിെയ, അവർ വാΏവമാːം
വചനം വിശÇസിÔേȷാ എȸ ആദÄം പരീ÷ിേÓണം. ഓർÕ,
അവș ൈദവƹിെɈ വാĘാനം കാƺ͸÷ിÓാșϑ ഏക
വഴി അേതːƝായി˳ȸϓ, കാരണം അവൻ ൈദവƹിെɈ
വാĘാനെƹ വിശÇസിńിരിÓːം, അവൻ അƵ വിശÇസിÔേȷാ
ഇ̝േയാഎȸപരീ÷ിŅ േനാÔകːം െച˞.
21 നെˆ പരീ÷യിേല˗് െകാƞവ˳ȸ. ഇȷെƹ,
അʫഹാമിെɈ സȝതിെയ, പരീ÷യിേല˗് െകാƞവ˳ȸ.
നാം ൈദവƹിെɈ വചനം എŹÔേമാ, അേതാ അതിെനÔറിń്
മșഷÄൻ എȞ പറːȸ എെȷŹÔേമാ? ഒ˳ സംഘടന
മതɡമാണമായി ഉƝാÓിെവńിരിÔȷ ഒȷിെന നാം എŹƺ,
അതിെന സÇീകരിÔേമാ അേതാ ൈദവം പറŶിരിÔȸ
എെȷŹÔേമാ? ൈദവƹിെɈ വചനം സതÄമാെണĻിൽ, മϺϑ
എȞം എȝായി˳ȷാ˶ം ശരി, നാം ൈദവƹിെɈ വചനെƹ
വിശÇസിÔം. സകല മșഷÄ˳െട വാÓിെന നാം േഭാ͎ാːം,
ൈദവƹിേɈതിെന സതÄമാːം എŹÔം. അʫഹാമിെɈ യഥാർǁ
സȝതി! എȷാൽ നിĿൾ ആ യഥാർǁ സȝതി ആയിƹീ˳ം
ʸʿ്, അʫഹാം കടȸേപായƵേപാെല, സÇയം നിĿൾÔം
പരീ÷യി˷െടകടȸേപാേകƝƵƝ്.അʫഹാം മാǎമ̝,അവെɈ
സȝതിːം ശǏവിെɈ പŽണĿെള ൈകവശമാÔം എȷവൻ
വാĘƹം െച˝ിരിÔȸ.ഓ, എെɈ!
22 ൈദവƹിെɈ വാĘƹ വചനƹിേȾൽ അവș നൽകിയ
പരീ÷ണം, ശരിയായി˳ȸ എȸ, ആ േഗാǎപിതാവിȸ
ɌർƯ േബാǹÄʸƝായി˳ȸ, എȷƵ ഒȸ ചിȝിŅേനാÔവിൻ.
സാഹചരÄം എȝായി˳ȷാ˶ം കാരÄമി̝, അേɚാϔം അവൻ
വചനം ശരിയായി˳ȸ എȷവൻ വിശÇസിŅ. അʫഹാം, ആ
മഹാൻ േഗാǎപിതാവ്, അവെന ആ പരീ÷ണ സമയേƹ˗്
െകാƞവȷേɚാൾ, അവൻ വിശÇാസƹിൽ നിȸം ലവേലശ̠ം
ചാūാടിയി̝. അവെന മരിńവരിൽ നിȸം ഉയിർɚിÓാൻ
ൈദവƹിനാÎെമȸ അവൻ വിശÇസിŅ. ൈദവം ആ വാĘാനം
നൽകിയി˳ȷതിനാൽ അവനƵ വിശÇസിŅ. ൈദവം െച˱ം
എേȷാ˳ വാĘാനം അവൻ െച˝ിരിÔേʿാൾ, “രാ͞ĿϏെട
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പിതാവ്,” അƵ അĿെനതെȷ ആയിതീ˳ം എȷവൻ വിശÇസിŅ.
അƵ എĿെന ആÎം എȷ് അവന് അറിയി̝ായി˳ȸ.
ഇ˳പƹിയŬ വർഷം അവൻ വിശÇാസം െവńി˳ȷിŽ് ൈപതൽ
കടȸവ˳ȸ, പിെȷ അതിെന നശിɚിÓാșം ആവശÄെɚŹȸ,
ൈദവƹിെɈ വാĘാനം സതÄമായി˳ȸ എȷവൻ അേɚാϔം
അറിŶി˳ȸ,അവൻതെɈ മകെന െകാŹƺ.
23 അവെɈ സȝതിːം, അേത കാരÄം തെȷ െച˱ം!
അʫഹാമിെɈ സȝതികൾ ആയിരിÔȷവർÓ്, ൈദവƹിെɈ
വാĘാനം ഒ˳ ʸȈയാÎȸ. വാĘാനം ഒ˳ ʸȈയായി, ഒ˳ ഒɚിŽ
സാ÷ÄമാÎȸ. വാĘƹം െച˝ിരിÔȷഓേരാ വചനെƹːം നാം
വിശÇസിÔേʿാൾ, വാĘƹം തീർńെɚŹƹാനായി, ആ ʸȈ നʸÓ്
നൽÎȸ. േനാÕ, നാം—നാം, അʫഹാമിെɈ സȝതിയായിരിെÓ,
നാം ൈബബിളിെന വിശÇസിÔേമാ ഇ̝േയാ എȷറിയാനായി
നെˆ പരീ÷യി˷െട െകാƞേപാÎȸ. ൈബബിൾ ൈദവƹിെɈ
വചനമാÎȸ, കാരണം അƵ ൈദവമാÎȸ. പിെȷ നിĿൾ
വിശÇസിÔȷതിനായി, നിĿൾപരീ÷യി˷െടകടȸേപാÎȸ.
24 “അǇതാ̯രÄĿϏെട ദിവസĿൾ കഴിŷേപായി,” എȸ
അവരിൽ ചിലർ പറːേʿാൾ. നിĿൾ അƵ സÇീകരിÔെമĻിൽ,
അƵ വചനƹിșഎതിരാÎȸ.
25 “ഇȸ, നിĿൾ പരി̬ǹാǊാവ് സÇീകരിÓി̝. അĿെനːϑ
ഒ˳ കാരÄമി̝. പȢƞ ശിഷÄȾാർ മാǎേമ അƵ
സÇീകരിńി˳ȸϓ,”എȸനിĿൾപറŶാൽ.
26 വചനം പറːȸ, പെǎാസ് അƵ െപെȝേÓാΐ നാളിൽ
ɡസംഗിŅ, അവൻ പറŷ, “നിĿൾ, മാനസാȝരെɚŽ്,
നിĿϏെട പാപ േമാചനƹിനായി, ഓേരാ˳ƹൻ േയ̬ñിΐവിെɈ
നാമƹിൽ Λാനം ഏ̎ിൻ, പരി̬ǹാǊാവിെɈ ദാനം ലഭിÔം.
വാĘƹം നിĿൾÔം നിĿϏെട മÓൾÔം, നˇെട ൈദവമായ
കർƹാ̠വിളിŅവ˳ƺȷ, ǱരΗȾാരായഏവർÔം ഉϑതേ̝ാ.”
27 അതാണ് ÐതÄമാːം അƵ അർǁമാÔȷത്. അതിനാൽ,
ഇേɚാൾ നിĿൾ ആ പരീ÷, ൈദവƹിെɈ ˴÷മായ പരീ÷
എŹÓാൻ ത˰ാറാെണĻിൽ, ആ നിർേǴശെƹ പിʿϺക.
നിĿൾ അƵ വിശÇസിÔെമĻിൽ, ൈദവം തെɈ വചനെƹ
കാÔെമȸϑƵ നിĿൾ കƞപിടിÔം, എȸ ഞാൻ നിĿേളാŹ
പറːȸ. അƵ ശരിയാണ്. എȷാൽ നിĿൾÓ് അതി˷െട
കടേÓƝƵƝ്, കാരണം അƵ ʸȈയാÎȸ; നിĿൾÓ് അƵ
സÇീകരിÓാൻ കഴിːേʿാൾ, പിെȷ നിĿൾ ആ വാĘƹം
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സÇീകരിÔȸ. എȞെകാെƝȷാൽ അƵ ൈദവƹിെɈ
നിർേǴശമാണ്, അƵ ആ വിധƹിലാണ് നാം അƵ െചേ˰ƝƵ,
ആ വിധƹിലാണ് നാം അതിെന പിൻപേϹƝത്, അവനƵ
പറŶിരിÔȷ വിധƹിൽ തെȷയാകണം. ഇേɚാൾ ചിലർÔ
മാǎം എȷ̝, എȷാൽ, “ആരായാ˶ം,” വിശÇസിÔȷ ആർÔം,
മാനസാȝരെɚŹȷ ആർÔം, വിശÇസിÔȷ ആർÔം. അƵ
എ̝ാ തലʸറകൾÔം, എ̝ാ ജനĿൾÔം, വിശÇസിÓാൻ
ആĩഹിÔȷഏവർÔംഎȷാÎȸ.ൈദവƹിെɈവചനƹി˶ϑ
വിശÇാസം നിĿെള ഈ വാĘാനƹിേല˗് െകാƞവ˳ȸ.
പിെȷ, അƵ കഴിേŶ, ൈദവƹിെɈ വാĘാനƹിെɈ ʸȈ
ൈകവശെɚŹƹാșϑഅധികാരം നിĿൾÔƝാÎȸϓ.
28 നാം സÇീകരിÔȷ വാĘƹമായ, ആ ʸȈ, പരി̬ǹാǊാവിെɈ
അഭിേഷകമാÎȸ. അƵ ശരിയാണ്. കാരണം അƵ ൈദവം
ആǊാവിെɈ ˴പƹിലായി തീ˳ȷതാണ്, നിĿൾ അവെɈ
വചനമായി തീർȷിŽ്, അവൻ നിĿളിേല˗് വ˳ȷതാണ്.
നിĿൾ വചനം നിĿളിേല˗് സÇീകരിńാൽ, പരി̬ǹാǊാവിș
മാǎേമ അതിെന ജീവിɚിÓാനായി സാധിÕ, പിെȷ നിĿെള
എതിർÔȷ നിĿϏെട ഓേരാ ശǏÓϏെടːം പŽണĿെള
അവകാശമാÓാșϑ വാĘƹം നിĿൾÔƝ്. അƵ ശരിയാണ്.
ൈദവം അƵ വാĘƹം െച˝ിരിÔകːം, അƵ അɡകാരം
ആÎകːം െച˱ം.
29 ഇേɚാൾ, ഓർÕ, അƵ അേɚാൾ മാǎേമ നിĿൾÔ
െച˰ാനാÏ, അതിșേശഷം മാǎം, വചനƹാൽ പരിേശാധന
കഴിÓെɚŽേശഷം.
30 അʫഹാം വചനƹാൽ പരീ÷ിÓെɚž. “നിനÔ ഒ˳
ɋǎșƝാÎം,എȸനീ വിശÇസിÔേȷാ,അʫഹാേമ?”
“അെത.”

31 ɋǎൻ കടȸ വȸ. “ഇേɚാൾ അവെന നശിɚിÕ. നീ ഇേɚാϔം
വിശÇസിÔȸേƝാ, അʫഹാേമ?”
32 “േമ˶ം, ഞാൻ അƵ വിശÇസിÔം, കാരണം നിനÔ അവെന
മരിńവരിൽ നിȸം ഉയിർɚിÓാൻ കഴിːം.”
33 അƵകഴിŶ്, അവൻ പറŷ, “ഇേɚാൾ, നിെɈ സȝതി
ശǏവിെɈ പŽണĿെള ൈകവശമാÔം.” ആേമൻ! പരീ÷
വȷതിș േശഷം!
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34 ɡാÐത സȝാനĿളായ, ÎറŅ അʫഹാമിെɈ
സȝതികെള നʸÓ് പരിേശാധിÓാം. അƵ, ഇȸ നാം
ആǊീയ സȝതികളാÎȸ. എȷാൽ നʸÓ് ɡാÐത
സȝതികളിൽ,ൈദവƹിെɈ വാĘാനെƹɌർƯമാːം വിശÇസിń
അവരിൽ ചിലെര പരിേശാധിÓാം, ഒരിÓ˶ം…[േടɚിൽ Ηലം
̭നÄമായിരിÔȸ—Ed.]
35 ഞാൻ പറŷ, ഒ˳ ñിΏÄാനി െപൺÎŽി, വഴിമേധÄ, അവϏെട
അടിവΔം കാണിÓാൻ ആĩഹിÔȷƵ എȞെകാƝാണ്?
എനിÔഅƵ മനβിലാÎȷി̝.”
36 നിĿൾ ൈദവƹിൽ നിȸം വീƞം ജനിńിരിÔെȷĻിൽ,
നിĿൾ എȝാെണȸ കാണിേÓƝതിș, നിĿൾÓ്
പരി̬ǹാǊാവിെɈ െസൗȪരÄം കിŽിയിരിÔȸ, അതാണ് നിĿൾ.
ഈ അഴിമതിːെട പാവാടകൾÓി̝ാƹ വീരÄം നിĿൾÔƝ്.
അƵ ശരിയാണ്. ൈദവƹിെɈ ഒ˳ യഥാർǁ Δീ, വീരÄ̠മായി
നി˾േʿാൾ, നിĿെള േനാÓി ചിരിെńȸ വരാം, പഴūൻ ഫാഷൻ
എȸ വിളിെńȸവരാം; എȷാൽ അവർÓ് െതാടാനാകാƹ
ഒȸ നിĿൾÓ് കിŽിയിരിÓːം, െച˝ി˳ȷƵ പിെȷാരിÓ˶ം
എŹÓാനാകാെത ന͙മായിേɚായിരിÓːം െച˝ിരിÔȸ. അƵ
ശരിയാണ്. നിĿൾÓ് വീരÄം കിŽിയിരിÔȸ. വീരÄമാണ്, അതാണ്
ൈദവം േനാÔȷത്. കാƛേȷാ?
37 എȷാൽ ഒȷാമെƹ കാരÄം, നിĿϏെട മനβിൽ ഒ˳
േചാദÄʸെƝĻിൽ, നിĿൾ അƵ ഒരിÓ˶ം െച˰˳ത്. നിĿϏെട
മനβിൽ ഒ˳ േചാദÄʸെƝĻിൽ നിĿൾ ഒരിÓ˶ം ɡാർǁനാ
നിരയിേല˗് കടȸ വര˳ത്. സംശയരഹിതമാം വƯം, നിĿൾ
അƵ വിശÇസിÔȷിെ̝Ļിൽ നിĿൾ കടȸവര˳ത്, നിĿൾ
െസൗഖÄമാകാൻ േപാÎȸ എȷ̝ാെത, നിĿϏെട മനβിൽ
ഒരിÓ˶ം, ഒ˳ ചūല̠ം ഉƝായിരിÓ˳ത്, എȷാൽ നിĿൾ
ɡസംഗേവദിയിൽ നിȸം മടŀേʿാൾ െസൗഖÄം ɡാപിń ഒ˳
വÄãിയായി േപാÎം. അƵ ശരിയാണ്, ഒരിÓ˶ം, നിĿϏെട
മനβിൽ ഒ˳ േചാദÄം ഇ̝ാതിരിÔേʿാൾ. നിĿൾ തികŅം
ൈദവƹിൽ വിശÇസിńിരിÓണം, നാടÄ-വിശÇാസമ̝. വാΏവമായ
വിശÇാസം!
38 അʫഹാമിെɈ സȝതി അƵ വിശÇസിÔȸ കാരണം വചനം
അɡകാരം പറːȸ, ആ കാരണƹാലാണ് നാം വിശÇസിÔȷത്.
ആെരĻി˶ം വിമർശിŅ എȷതിനാല̝, കാരണം ആേരാ ഒരാൾ
അĿെന പറŶിരിÔȸ. എȞെകാെƝȷാൽൈദവം അĿെന



10 അ˳ളി െച˝ വചനം

പറːȸ, അƵ അതിെന സതÄമാÓി തീർÔȸ. ൈദവം അƵ
പറːേʿാൾ, അത് സകല േചാദÄĿെളːം അΗാനƹാÔȸ.
അവനാണ് അവസാന വാÓ്. അവൻ അവസാനേƹതാÎȸ.
ൈദവം എെȝĻി˶ം പറːേʿാൾ, അƵ അതിെന ഉറɚിÔȸ.
അതിെനതിരായി പറയാൻ അവിെട ഒȸം തെȷയി̝. “സകല
മșഷÄ˳െട വാÔ േഭാ͓ം,എേɈƵസതÄ̠മായിരിÓെŽ.”
39 ഇേɚാൾഈസȝതികളിൽ ചിലെര നാം പരിേശാധിÔേʿാൾ,
നʸÔ ചിȝിÓാം. നാം എʫായ ബാലȾാെരɚϹി ചിȝിÔȸ,
എʫായ ബാലȾാർ, വിĩഹെƹ ആരാധിÔȷതിș എതിരായി
പരിേശാധിńതിെനɚϹി ചിȝിÓാൻ, ഞാൻ ഇവിെട എŹÔȸ.
ഇേɚാൾ, രാജാവ് പറŶƵ, നിĿൾ ഓർÔȸƝാകാം,
“വിĩഹെƹ നമͻരിÓാƹ ആെരːം, അവെര ഈ എരിːȷ
തീņളയിേലÓ് എറിːȷതായിരിÔം.” ഇേɚാൾ, ഒ˳ വിധƹിെല
വിĩഹെƹːം ആരാധിÓ˳ത്, എȷ ൈദവƹിെɈ വചനം
സതÄമാെണȸ ഈ ബാലȾാർ വിശÇസിńി˳ȸ, എȷാൽ അവർ
അƵ െച˱േമാ എȸϑ കാണിÓലിേല˘ം പരീ÷യിേലÔം
വȷേɚാൾ.
40 അവിെടːƝായി˳ȷസകലബാലȾാ˳ം അƵഅംഗീകരിńിŽ്
ആരാധിÓാൻ േപായി, രാജാവ് പറŶ വഴിയിൽ തെȷ ശരിÔം
അവർ േപായി. അവർ അƵ തീർƺം െച˝ിരിÓണം എȸϑ,
േലാകƹിെɈവിചാരƹിșഅșസരിŅഅവർ േപായി.
41 അവർൈദവവചനെƹലംഘിŅെകാƝ്,അവർവിĩഹĿെള
ആരാധിÔേമാഅേതാ,അവർസതÄവചനേƹാŹ േനരായി നി˾േമാ
എȸ അവെര പരീ÷ിŅ േനാÓി. സാഹചരÄം എȝായി˳ȷാ˶ം
ശരി, അവർ വചനേƹാŹ േനരായി നിȸ. അവർ അവെര
എരിːȷ തീņളയിേല˗് എറിŶേɚാൾ, ൈദവƹിെɈ വാĘƹം
നിറേവറി. അവർ ശǏവിെɈ പടിവാതി˶കെള ൈകവശമാÓി. ആ
തീņളയി˶ϑ Ńടിെന അകϺȷ താേÓാ˶മായി, അവിെട ഒ˳വൻ
നാലാമനായി നിȷി˳ȸ, അƵ അവെര സÇതȢമാÓിയത̝ാെത
മെϹാȸം െച˝ി̝.ആേമൻ.
42 ഒ˳ ɋ˳ഷേനാ ഒ˳ Δീേയാ ആ പരീ÷ണം എŹÓാൻ,
നിർƯായകമായപരീ÷ണം,എŹÓാൻത˰ാറാÎേʿാൾ!
43 നിĿൾ േനാÕ, അവർ ആ തീŅളയിേല˗് േപാേകƝിയി˳ȸ.
അവർ അƵ െച˝േɚാൾ, അവർ ആ തീņളയിലായി˳ȸ, മാǎമ̝
സംഭവിńഏകകാരÄം,ഈനിർƯായക പരീ÷ണം, സÇതȢരാÓി,
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അവ˳െട ൈകകളിൽ നിȸം ആ െകžകെള അഴിŅ വിŹക മാǎേമ
െച˞ϓ.
44 അേനക േനരĿളിൽ, ൈദവം നെˆ അșവദിÔȸ,
േലാക̠മായി നാം നെˆ ʸϔവșമായി łϹിെÓžേʿാൾ,
അവൻ നˇെട േമൽ തീņളːെട പരീ÷ണം കടȸവ˳വാൻ
അșവദിÔȸ, അവിെട നʸെÓാ˳ തീ˳മാനം എŹേÓƝി
വ˳ȸ. നാം അƵ െച˱േʿാൾ, ആ ഒേര ഒ˳ കാരÄƹിേന
പരീ÷Ô െച˰ാനാÏ, തീ˳മാനെമŹÔȷ ഒ˳ കവലയിൽ,
അʫഹാമിെɈ ഒ˳ യഥാർǁ സȝതി നി˾േʿാൾ, അവൻ
ൈദവെƹ േസവിÔം എȷ അവെɈ തീ˳മാനേമ എŹÔകːϓ,
അതിș മാǎേമ െകžകെള അഴിŅവിŽ് നെˆ സÇതȢനാÓാനാÏ.
ഒ˳പേ÷ സാƹാൻ നിĿൾÔ ഒ˳ േരാഗം തെȷȸവരാം.
അവൻ നിĿൾÔ ഒേȷാ മെϹാേȷാ തെȷȸ വരാം.
നിĿൾ ഏƵ വിധƹിെല തീ˳മാനമാണ് എŹÔȷെതȸ
കാേണƝതിș, ആ വിലĿെനːϑ വഴിയിേലÓ് നിĿെള
ൈദവമ̝ െകാƞവ˳ȷെതȸനിĿൾഎĿെനഅറിːം?
45 അവർ തീņളːെട പടിവാതി˶കെള ൈകവശമാÓി. തീņള˘
അവെര ദഹിɚിÓാനായി̝. തീːെട ഒ˳ ഗȱം േപാ˶ം അവ˳െട
േമ˶Ɲായി̝. അതിെɈ കാരണം അവർ അʫഹാമിെɈ
സȝിതകളാെണȸ അവർ അറിŶി˳ȷതിനാൽ ആയി˳ȸ,
അവർ ൈദവƹിșം അവെɈ വചനƹിșം േവƝി നിȸ.
അവർ ശǏവിെɈ പടിവാതി˶കെള ൈകവശമാÓി, തീ˗്
അവെര ദഹിɚിÓാșം കഴിŶി̝, എȞെകാെƝȷാൽ അവർ
പടിവാതി˶കെളൈകവശമാÓിയി˳ȸ.
46 പിെȷ, അവിെട ദാനീേയൽ എȸ േപേരാŹÏടിെയ,
ഒ˳ ɡവാചകșƝായി˳ȸ. അവൻ െച˝ിŽ്…അവൻ ഏക
സതÄൈദവെƹ േസവിÔേമാ അേതാ ഇേ̝ എȸ പരീ÷ിÓെɚž.
ആ സമയേƹÓ് വȷേɚാൾ, അവൻ ഏക സതÄ ൈദവെƹ
േസവിÔേമാ അേതാ ഒ˳ വിĩഹാരാധകെɈ ൈദവെƹ
ആരാധിÔേമാ, അവൻ അƵ െച˱ȷƵ നിരസിŅകളŷ;
പിെȷ Ïരി˳ž കഴിńƵേപാെല, ഓേരാ ദിവസ̠ം, അവെɈ
ൈദവേƹാŹ ɡാർǁിŅേപാȸ. രാജÄഭരണപരമായ നിയമĿൾ
വളെര ഉƝായി˳ȷതിനാൽ, അവെന അƵമായി എŹƹിŽ്,
സിംഹĿϏെട ഒ˳ Čഹയിേല˗് എറിŷ കളŷ. വിശȷി˳ȷ
ഒ˳ ÏŽം സിംഹĿൾ അവെɈ പിȷാെല അലറിെÓാƞ പാŷ
െചȸ. അവൻ െച˝ത് എȝാണ്? അവൻ തെɈ ശǏവിെɈ
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പടിവാതിൽൈകവശമാÓി.സിംഹĿൾÔഅവെനതിȷാനായി̝.
ൈദവം ഒ˳ അģിΏംഭം താേഴÓയŅ, ഒ˳ Ǳതൻ അവșം
സിംഹƹിșം ഇടയിലായി നിȸ.

47 അവൻ ശǏവിെɈ പŽണം ൈകവശമാÓി, കാരണം
അവൻ ഏക സതÄ ൈദവെƹ ആരാധിÔേമാ അേതാ അവș
ആരാധിÓാനായി ഉƝായി˳ȷ വിĩഹാരാധികളെട ഒ˳ ഡസൻ
ൈദവĿെള ആരാധിÔേമാ. അĿെന അവൻ പരീ÷യിൽ നിȸ,
അവൻ ശǏവിെɈ പടിവാതി˶കെള ൈകവശമാÓി. ൈദവം
അവേനാെടാɚം ഉƝായി˳ȷതിനാൽ, സിംഹƹിș അവെന
െതാടാൻ േപാ˶ം സാധിńി̝. ൈദവƹിെɈ വാĘƹം വാΏവമായി
നിലെകാƞ, കാരണം അവൻ അʫഹാമിെɈ ഒ˳ യഥാർǁ
സȝതിയായി˳ȸ.

48 േമാെശ, ഓ, മെϹാ˳ മഹാൻ. ൈദവം അവș െകാŹƹ
വാĘാനെƹ കാേണƝതിș, അവșം Ïെട, പരീ÷ിÓെɚž.
“നീ അവിെട˘ േപാÎേʿാൾ ഞാൻ നിേȷാŹ ÏെടയിരിÔം.”
അവെɈ ദാനെƹ അșകരിńവ˳െട ʸȷിൽ അവൻ നി˾േʿാൾ,
േമാെശേയാŹ െച˰ാനായി ക̎ിńി˳ȷ അേത കാരÄം തെȷ
െയേȷͷം െയേʫͷം അവിെട നിȷിെകാƞ അșകരിńി˳ȸ.
അവെന വിളിńƵ ൈദവമായി˳ȸ, എȸം അƵ െച˱ȷതിșϑ
െദൗതÄം നൽകിƵ അവș മാǎമായി˳ȸ എȸം അവൻ
അറിŶി˳ȸ, ൈദവം അവേനാŹ െച˰ാനായി പറŶƵേപാെല
തെȷ അവൻ അവിെട നിȸെകാƝ് അǇതാ̯രÄĿെള
െച˝ി˳ȸ. ഇേɚാൾ ഇവിെട അതാ അșകാരികϏം നിȸെകാƞ,
അേത കാരÄം തെȷ െച˱ȸ, എȷാൽ അƵ േമാെശെയ
അലŽിയി̝. അവൻ ൈദവƹിെɈ വചനേƹാŹ വാΏവമാːം
േചർȸനി˾കːം, ശǏവിെɈ, പടിവാതി˶കെളൈകവശമാÔകːം
െച˞. എെȝȷാൽ ആെര̝ാം അതിെന അșകരിÓാൻ
̾മിńിžം കാരÄമാÓാെത, അവൻ ൈദവƹിെɈ വാĘാനേƹാŹ
യഥാർǁമായി തെȷ നിȸ.

49 അƵ ഒേരാ ñിΏÄാനിÔം എെȝാ˳ ന̝ പാഠമാണ്!
നിĿൾ łϹിșം േനാÓി ഒ˳ കപടേവഷധാരിെയ കാƛേʿാൾ,
ഇǎമാǎം ഓർƹിരിÔക അവൻ ഒ˳ കലർɚി̝ാƹ വΐവിെന
അșകരിÓാൻ̾മിÔകയാണ്.എȷാൽ,അƵഒ˳കാരÄം മാǎേമ
അർǁമാÔȸϓ യഥാർǁമായിžϑ ഒ˳വșƝ്. ൈദവƹിെɈ
വചനേƹാŹ യഥാർǁമായി നി˾ക! എȞ വȷാ˶ം േപായാ˶ം
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കാരÄമി̝, അവെɈ വാĘƹം കാÔക. അെത, ദാനീേയൽ
ൈദവƹിെɈവചനേƹാŹയഥാർǁമായി നിȸ.
50 അവെന അșകരിÓാനായി എǎേപർ ̾മിńി˳ȷാ˶ം,
അത̝ മെϹȞ െച˝ിžം, അവൻ യഥാർǁമായി തെȷ നിȸ.
യിάാേയലിെന മിάായീമിൽ നിȸം ɋറƺ െകാƞവȸ,
അവെര വാĘƹ േദശƹിേല˗് െകാƞേപാÎക, എȷ ഒ˳
ഉേǴശƹിനായിŽാണ് അവൻ വȷത്, മിάായീമിൽ നിȸം,
അവർ വാĘƹ േദശƹിേലÓ് ɋറെɚടാൻ സമയമായേɚാൾ,
അവിെടഅതാ ചാ̠കടൽ വഴിയിൽ നി˾ȸ.അവൻ െവϑƹിെɈ
വാതി˶കെള ൈകവശമാÓി, വാതി˶കൾ Ƶറȸ വȸ. െവϑം
പിȷിേലÓ് വലിŷ, േമാെശ യിάാേയലിെന മ˳ʲമിയിേലÓ്
െകാƞേപായിŽ്, അവെര ÏŽിെÓാƞ വരാനായി ൈദവം
അവേനാŹ ക̎ിńി˳ȷ പർ̩തƹിേല˗് െകാƞേപായി. ആേമൻ.
അവൻതെɈശǏവിെɈപടിവാതിൽൈകവശമാÓി.
51 അവെɈ യഥാർǁ സȝതി ശǏവിെɈ പŽണĿെള
ൈകവശമാÔം, എȸϑ ആ വാĘാനം, അവെɈ
പിതാവായ, അʫഹാമിșƝായി˳ȸ. െവϑƹിെɈ
പടിവാതിൽ അടŷകിടȷി˳ȸ, അവș കടȸേപാകാൻ
കഴിŶി˳ȷി̝, അƵഅവെɈ കർƹവÄƹിെɈ പാതയായി˳ȸ.
അവൻ ആ ÎŷĿെള ആ പർ̩തƹിേല˗് തെȷ
ÏŽിെÓാƞവേരƝതായിžƝായി˳ȸ. അവേനാŹ അƵ ൈദവം
പറŶി˳ȸ. അവിെട അതാ വഴിയിൽ ഒ˳ വാതിൽ നി˾കːം,
അവൻആപടിവാതിലിെനൈകവശമാÔകːം െച˞.
52 ഒ˳ അ̎ം സമയƹിș േശഷം, േയാ̬വ, അവർ കാേദശ്
ബർണായിേലÓ് വȸ, അƵ ആ സമയƺ േലാകƹിെɈ
നÄായവിധിːെട സിംഹാസനമായി˳ȸ, അവിെട യിάാേയൽ
അതിെɈ നÄായവിധിെയ സȱിŅ. േയാ̬വːം കാേലʐം, പിെȷ
മϺ പȢƞ േപ˳ം…അത̝—അഥവാ മϺ പƺേപെരːം നാം
കാƛȸ. േഗാǎƹിൽ നിȸം ഓേരാ˳ƹെര വീതം, അവർ
ഏെϹŹÓാൻ േപാÎȷ േദശെƹഒϺേനാÓാനായിഅയŅ.
53 അവിെട ആ മഹാകായകȾാരായ മ̝Ⱦാർ നി˾ȷƵ
അവർ കƝേɚാൾ, അവരിൽ പƺേപർÓ് വളെര േമാശമായി
അșഭവെɚŽിŽ്, അവർ പറŷ, “നʸÓ് ഇെതŹÓാൻ കഴിയി̝.
അƵ വളെര വ˶താണ്. നʸÔ എതിെര കിŽിയിരിÔȷവെര
േനാÔവിൻ.” എȷാൽ അവർ ആ വിവരണംെകാƞ
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തിരിെകവȷേɚാൾ, അവർ ഒ˳ തിȾ നിറŶ വിവരണം
െകാƞവȸ.
54 “ഞാൻ നിĿൾÔ ആ േദശം തȷിരിÔȸ; ഇƵ
നിĿϏേടതാണ്,” എȸ ൈദവം അവേരാŹ പറŶി˳െȷĻിൽ,
പിെȷ അവർ ഒ˳ തിȾനിറŶ വിവരണം െകാƞവȷത്
എȝിനാണ്? അവൻ അവേരാŹ അവിെട മിάായീമിൽ െവŅ
പറŷ, “ആ േദശം ഞാൻ നിĿൾÔ തȷിരിÔȸ. അെതാ˳ ന̝
േദശമാണ്.അവിെട പാ˶ം േതșം ഒϔÎȸ.”
55 അവർ എതിരാളികെള മഹാകായകȾാെരȸ കƝേɚാൾ,
അവരിൽ പƺേപ˳ം തിരിെക വȸ പറŷ, “നʸÓ് അƵ
െച˰ാനാകി̝.”
56 അƵ േയ̬വയായി˳ȸ, അവൻ ജനĿെള ശാȝരാÓിയിž
പറŷ, “നാം അƵ ൈകവശമാÓാൻ തÓവƯം ശãരാÎȸ.
നാം അƵ െച˰ാൻ മതിയായവരാÎȸ!” കാരണം എȝാണ്?
അവൻ േനാÓിയത് വാĘാനƹിേല˗ായി˳ȸ. അവൻ
അʫഹാമിെɈ ഒ˳ യഥാർǁ സȝതിയായി˳ȸ. എതിർ
എȝായി˳ȷിžം കാരÄമി̝, “നʸÓ് ആ പടിവാതിലിെന
ൈകവശമാÓാനാÎം, എȞെകാെƝȷാൽ ൈദവം േദശം
വാĘƹം െച˝ിരിÔȸ.”അവൻആപടിവാതിൽൈകവശമാÓി.
57 ÎറŅ കഴിːേʿാൾ, അവൻ യിάാേയൽ മÓെള ആ
നദിÓരയിേല˗് െകാƞവȸ. ഏɡിൽ മാസƹിൽ, നിറŷ
കവിːȷ, ആ വലിയ നദിÓ˳കിൽ, അവിെട നിȸ. േയാർǴാൻ
മലʸകളിൽ നിȸം താേഴÓ് ഒϔകിെയƹി, അവൾ നിരȷ
ɡേദശĿളിെല̝ാം Ïടി നിറെŶാϔകിയി˳ȸ. കാϜ˗്, അവൻ
അവിെടആയിരിÓാനായ, വർഷƹിെലഏϹ̠ം േമാശമായസമയം.
എȷാൽ, അേɚാϔം, അവൻ അʫഹാമിെɈ സȝതിയായി˳ȸ.
അവș ഒ˳ വാĘƹം ഉƝായി˳െȷȸഅവൻഅറിŶിരിÓːം,
അവൻ അവെɈ കർƹവÄƹിെɈ പാതയി˶ം ആയി˳ȸ.
അƵ എĿെന െചേ˰ണെമȸ, ൈദവം അവș ഒ˳
ദർശനം െകാŹƹി˳ȸ, അവൻ നദിːെട പടിവാതി˶കെള
ൈകവശമാÓി. ആ പടിവാതിൽ Ƶറȸ വȷേɚാൾ, െവϑം േനെര
പർ̩തĿളിേല˗് പിȝിരിŷ നിȸ. േയാ̬വːം യിάാേയ˶ം
ശǏവിെɈ പടിവാതി˶കെള ൈകവശമാÓിയിŽ്, േനെര വാĘƹ
േദശƹിേല˗് കടȸ, എȞെകാെƝȷാൽ അƵ െച˰ാനായി
ൈദവം അവേരാŹ പറŶി˳ȸ. അʫഹാമിെɈ യഥാർǁ
സȝതി!



േഗാǎപിതാവായ അʫഹാം 15

58 സേഹാദരȾാെര സേഹാദരികെള, അവൻ അവിേടÓ്
കടȷേɚാൾ, െയരീേഹാവളെര ഉയരƹി˶ളള മതി˶കൾപണിതിŽ്,
അƵ അǎമാǎം ഉയര̠ം, അതിെɈ ʸകളി˷െട അവർÔ ʹȸ
രഥĿെള ഓടിÓാșം കഴിːമായി˳ȸ. ഈ കടം വാĿിയ,
വാϏകϏം വടികϏം ക̞കϏം, മϺമായിŽ് ഈ യിάാേയലÄർ അവിെട
അവർÓ് എĿെനയാണ് കടÓാൻ േപാÎȷത്? എȷാൽഅവൻ
അേɚാϔം അʫഹാമിെɈ സȝതിയായി˳ȸ. ൈദവം അവș ഒ˳
ദർശനം െകാŹƹിŽ്, അƵ എĿെന െച˰ണെമȸ അവേനാŹ
അ˳ളി െച˞െകാƞ, പറŷ, “ഒ˳ കാഹളം ധÇനിɚിേÓണം.”
ആേമൻ. അǎ തെȷ. “ഒ˳ ഗംഭീരനാദം ʸഴÓിെÓാƞ,
മതിലിș അŹേƹÔ മാർŅ െചേ˰ണം, പടിവാതി˶കൾ നിെɈ
ʸȷിൽ വീϔം.” ആേമൻ! അവൻ അʫഹാമിെɈ ഒ˳ രാജകീയ
സȝതിയായി˳ȸ. അവൻ ൈദവƹിെɈ യഥാർǁ വിശÇാസി
ആയി˳ȸ. “പടിവാതി˶കൾ നിെɈ ʸȷിൽ നിലƺ വീϔം.
ഒ˳ ഗംഭീരനാദം ʸഴÓി, ഒ˳ കാഹളം ഊƵക. എ̝ാമായിŽ്
നിനÔ െച˰ാșϑത് അƵമാǎമാണ്.” പിെȷ എȞ സംഭവിŅ?
പടിവാതിൽനിലƺവീƛ, േയാ̬വപŽണെƹൈകവശമാÓി.

59 ഒര̎ം കഴിːേʿാൾ, ശǏ േതാ̎ിÔȷ വേÓാളം
എƺȷതായി നാം കാƛȸ, അƵകഴിŶ്, അവൻ ͸രÄെന
അതിെɈ പാതയിൽ നിȸം നിർƺകേപാ˶ം െച˱ȸ.
വിേരാധാഭാസം എȷ സേȪശƹിൽ, കഴിŶ ദിവസം
രാവിെല ഞാൻ പറŶƵേപാെല, അവൻ ശǏവിെɈ
പŽണĿെള പിടിെńŹÔേവാളം അവൻ ͸രÄെനേɚാ˶ം
നിർƹിÓളŷ. ആേമൻ. ശǏ ചിതറിയിരിÔȸ എȸം, ͸രÄൻ
അΏമിŅ കഴിŶാൽ, അവർ ഒ˳മിŅ Ïടിവ˳െമȸം അവൻ
അറിŶി˳ȸ, അേമാരÄ˳ം, അമാേലാÓÄ˳ം, അĿെനːϑവ˳ം,
എ̝ായിടƺമായി ചിതറിേɚായി˳ȸ. അവർÓ് വീƞം ഒ˳മിŅ
വരാനായാൽ, ഒ˳മിŅ വȷ്, അവെര വീƞം പരാജയെɚŹƺക
എȷത് അവș ഒ˳വിധം കഠിനമായ സമയമായിരിÔം. അതിș
തടയിടാനായി ഒേര ഒ˳ കാരÄേമ ഉƝായി˳ȸϓ, അƵ
സമയമായി˳ȸ. അവൻ സമയെƹ നിർƹി. ആേമൻ! ആേമൻ!
അവെന ഒ˳ കാരÄം വാĘാനƹിൽ നിȸം ǱരമാÓിയി˳ȸ,
അƵ ͸രÄനായി˳ȸ, സÇയം ɡÐതിേയːം കടȸേപായി, അവൻ
ɡÐതിെയ നിർƹി. എȞെകാƝാണ്? അവൻ അʫഹാമിെɈ
ഒ˳ സȝതിയായി˳ȸ. അവൻ ൈദവƹിɈ വാĘാനƹിൽ
വിശÇസിńി˳ȸ. അവൻ അവെന നിർƺകːം, പടിവാതിലിെന



16 അ˳ളി െച˝ വചനം

ൈകവശമാÔകːം െച˞.അെത,സർ.

60 ഈ മഹാȾാരായ മșഷÄർ, അവർ എ̝ാവ˳ം മഹാȾാരായ
മșഷÄരായി˳ȸ. എȷാൽ നിĿൾÓറിയാേമാ, അവർ
ഓേരാ˳ƹ˳ം, അവർ മരണƹിെɈ പടിവാതിലിൽ
എƹിയേɚാൾ, അവർ എ̝ാവ˳ം മരിŅ. അവർÓ്
ഓേരാ˳ƹർÔം മരിÓണമായി˳ȸ. കാരണം അവർ
മഹാȾാരായ മșഷÄരായി˳ȸ, “അവർ സിംഹƹിെɈ വായടŅ,
തീːെട ബലം െകŹƺ, വാളിെɈ വാ˘ െതϹി,” അĿെനːം മϺം
സംഭവിŅ എȸ, നേˆാŹ എʫായർ 11 പറːȸ. മാǎമ̝ അവർ
ശǏവിെɈ പŽണĿെള ൈകവശമാÔകːം െച˞, ഒെȷാഴിെക,
അƵ മരണമായി˳ȸ. മരണം അവെര ഒേരാ˳ƹെരːം
വിϔĿിÓളŷ.

61 പിെȷ ഒ˳ നാൾ, അʫഹാമിെɈ രാജകീയ സȝതി,
േയ̬ñിΐ, ൈദവ ɋǎൻ, കടȸ വ˳ȸ; വിശÇാസƹാ˶ϑ,
അʫഹാമിെɈസȝതി. ɡാÐതസȝാനമായ, യിЦാÓി˷െടയ̝;
അവർ അവ˳െട ഭാഗം ɡവർƹിŅ. എȷാൽ ഇവിെട ɡാÐതമാം
വിധം ജനിÓാƹ ഒ˳വൻ വ˳ȸ. ൈലംഗീകേമാഹƹി˷െട
അ̝ാെത ജനിń ഒ˳വൻ ഇവിെട വ˳ȸ. ഇവിെട ഒ˳വൻ കനÄക
ജനനƹി˷െട വ˳ȸ. ൈദവ ɋǎൻ, അʫഹാമിെɈ സȝി, ഈ
മșഷÄൻ എെȝാ˳ മഹാനായ മșഷÄനായി˳ȸ! ɡാÐതരായ
മϺϑവെര̝ാം ɡാÐത ജനനƹാൽ ജനിŅ. ഈ മșഷÄൻ ഒ˳
കനÄകയിൽ ജനിŅ. അവൻ ʲമിയിൽ വȷേɚാൾ എȝാണ് അവൻ
െച˝ത്? സാƹാșƝായി˳ȷ സകല ശǏവിെനːം അവൻ
ജയിńടÓി.അവൻസകലെƹːം ജയിńടÓി.

62 അവൻെച˝Ƶഎȝാണ്?അവൻɋറേƹÓിറĿിയിŽ്അവൻ
വÄാധികെള ജയിńടÓി. അവș łϺം ഒ˳ േരാഗ̠ʸƝായി˳ȷി̝;
േരാഗം എവിെടെയ̝ാം ഉƝായി˳േȷാ, അവൻ അƵ ജയിńടÓി.
അവൻ അƵ ജയിńടÓിയ േശഷം അവൻ എȞ െച˞? അവൻ
നʸÓ് താേÓാ˶കെള തȸ, ആേമൻ, പറŷ, “നിĿൾ ʲമിയിൽ
െകžȷെതാെÓːം, ഞാൻ സÇർĐƹി˶ം െകžം.” ഓ! ആേമൻ!
അതാണ് അʫഹാമിെɈ രാജകീയ സȝതി, അവെɈ വാĘാനം.
പരി̬ǹാǊാവ് ഇേɚാൾ, താേÓാ˶കϏമായി, നˆിലായി˳ȸ,
അƵ േരാഗെƹ നിയȢിÔȸ. അവൻ േരാഗെƹ ജയിńടÓി.
േരാഗƹിș അവെɈ ʸȷിൽ നിൽÓാനാകി̝. അേത കാരÄം
തെȷ െച˱ȷതിനായി, േരാഗĿെള ജയിńടÔȷതിനായി,അവൻ
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താേÓാ˶കെള നʸÓ് തȷിരിÔȸ എȸ അവൻ പറŷ.
“നിĿൾʲമിയിൽ െകžȷെത̝ാം,ഞാൻസÇർĐƹി˶ം െകžം.”
63 മാǎമ̝, ɡേലാഭന̠ം, നാം ആയി˳ȷƵേപാെല തെȷ
അവș എ̝ാ വിധƹി˶ം ɡേലാഭിɚിÓെɚž. അവൻ എȞ െച˞?
അവൻ അതിെന ജയിńടÓി. അവൻ നേˆാŹ എȞ െച˰ാൻ
പറŶിരിÔȸ? “പിശാചിേനാŹഎതിർƺനി˾ക,അവൻനിĿെള
വിž ഓടിേɚാÎം.” അവൻ നʸÓായി േരാഗĿെള ജയിńടÓി.
അവൻ നʸÓായി ɡേലാഭനĿെള ജയിńടÓി, പടിവാതി˶കെള
തകർെƹറിŷ; ɡേലാഭിɚിÔȷവനിൽ നിȸം താേÓാൽ
എŹƹിŽ്, അതിെന വിശÇാസിയായ, അʫഹാമിെɈ സȝതിÔ
ൈകമാറിയിž പറŷ, “അവൻ നിĿെള ɡേലാഭിɚിÔെȷĻിൽ,
അവേനാŹ എതിർƹി നി˾ക, അവൻ നിĿെള വിž ഓടിേɚാÎം.”
ഓ, എെɈ!അവെനഎതിർÔക!
64 അവൻ മരണെƹːം പാതാളെƹːം ജയിńടÓി.
അവൻ ʹȷാം നാൾ ഉയിർെƹϔേȷϹിž, പറŷ, “ഞാൻ
കീഴടÓിയിരിÔȸ. ഞാൻ ജീവിÔȷതിനാൽ, നിĿϏം
ജീവിÔം.” ഓ, എെȝാ˳ വാĘാനം! അƵ അʫഹാമിെɈ
സȝതിÔ േവƝിയാണ്. അവൻ ക̝റെയ ജയിńടÓി, നˇെട
നീതികരണƹിനായി, ʹȷാം ദിവസം ഉയിർെƹϔേȷϺ. അവൻ
ഉയിർെƹϔേȷϹേɚാൾ, അവൻ നˇെട നീതീകരണമായി˳ȸ.
നʸÓ് അƵ െച˱ȷƵ എȝാണ്? അവൻ േരാഗെƹ ജയിńടÓി.
അവൻ മരണെƹ ജയിńടÓി. അവൻ പാതാളെƹ ജയിńടÓി.
അവൻ ക̝റെയ ജയിńടÓി. അവൻ ɡേലാഭനെƹ ജയിńടÓി.
ഓ!
65 “നെˆ േΛഹിńതിനാ˶ം, അവെɈ ജീവൻ നʸÓായി
തȷതിനാ˶ം, ഇേɚാൾ നാം അവനി˷െട അതി˶ം
ÏŹതൽ ജയശാലികളാÎȸ,” അʫഹാമിെɈ രാജകീയ
സȝതികളായിരിെÓ. അവിനാലായി˳ȷ, ൈദവƹിെɈ
അേത ആǊാ̠ തെȷ നˆിലായിരിÔȸ, നാം
ജയശാലികെളÓാൾ ÏŹതലാÎȸ. ഓേരാ പടിവാതി˶കϏം
നʸÓായി ജയിńടÓിയിരിÔȸ. അതിെന ൈകവശമാÔക എȷ
ഏക കാരÄേമ നʸÔϓ, അƵ ʸȷേമ തെȷ ജയിńടÓിയിരിÔȸ.
േരാഗĿൾ ജയിńടÓിയിരിÔȸ. മരണം ജയിńടÓിയിരിÔȸ.
പാതാളം ജയിńടÓിയിരിÔȸ. ക̝റ ജയിńടÓിയിരിÔȸ.
സകലƵം ജയിńടÓിയിരിÔകːം, അവɈ Ðപയാൽ, നാം
താേÓാ˶കെള ക˰ിൽ പിടിńിരിÔകːം െച˱ȸ. ആ Ɍžകൾ
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താേÓാ˶പേയാഗിŅ ƵറȷിŽ്, “ഞാൻ േയ̬ñിΐവിെɈ
നാമƹിൽ വ˳ȸ,” എȸ പറയാനായി നിĿൾ ഭയെɚŹേȷാ?
“എെɈ നാമƹിൽ പിതാവിേനാŹ എȞ േചാദിńാ˶ം.” ഞാൻ
അവെന േΛഹിÔȸ.
66 രƝായിരം വർഷം കഴിŷ േപായതിș േശഷ̠ം, രƝായിരം
വർഷĿൾ, ആ തിര̈́ീലെയ രƝായി കീറിയ ശãനായ
ജയശാലി, അവൻ ഇേɚാϔം നˇെട മേധÄ ഉƝായിരിÔȸ, സകല
േരാഗെƹːം സകല വÄാധിേയːം, സകലƵം അവെɈേമൽ
എŹƺെകാƞ, നˇെട അതിñമĿെള ÎരിശിേȾൽ വഹിŅ,
മാǎമ̝ നˇെട േരാഗĿϏെടːം നˇെട വÄാധികϏെടːം,
േമൽ ജേയാǔവം െകാƝാടി, നˇെട നീതികണƹിനായി
ഉയിർെƹϔേȷϺ, സകലƹിെɈːം അവകാശികളായ
അʫഹാമിെɈ രാജകീയസȝതികϏെട നŹവിൽ,സÇയം ജീവിÔȷ
േയ̬ñിΐവായി ɡതÄ÷മാÓിെÓാƝ്, രƝായിരം വർഷĿൾ
കഴിŶിžം ജീവിńിരിÔȸ. ഓ, എെɈ! വാĘƹ വചനƹിെɈ,
പരീ÷യി˷െട േപായി, വിജയികളായി˳ȷവേരാെടാɚം! നിĿൾÓ്
വചനെƹ വിശÇസിÓാെമĻിൽ, പിെȷ നിĿϏം അʫഹാമിെɈ
സȝതികളാÎȸ. അɡകാരമാണ് നിĿൾ അതിേലÓ് കടȸ
വ˳ȷത്.
67 നിĿൾÔ വചനƹിെɈആ പരീ÷ എŹÓാനാകാെത, പിെȷ
നിĿൾ സംശയിŅം, അതിെനÔറിń് അ̎ം സംശയാ˶വായി,
നിĿൾÔ അƵ ɡയാസേƹാŹം വിശÇസിÓാനാÎȷി̝, എേȝാ
ചിലേതാ അേതാ മെϹാേȷാ നിĿൾÔ വിശÇസിÓാനാÎȷി̝,
എĻിൽ പിെȷ നിĿൾ ɡാർǁന നിരയിേലÓ് കടȸ വര˳ത്.
ൈദവƹിെɈ വചനം സതÄമാണ് എȸϑǎ Ðപ േപാ˶ം
നിĿൾÓിെ̝Ļിൽ,ഞാൻɡസംഗപീഠƹിșłϺം വിƋിയാകി̝.
68 ഒരിÓൽ നിĿൾ ആ അവിശÇാസƹിെɈ തിര̈́ീല
വലിŅകീറിയിž വ˳േʿാൾ, മരണƹിെɈːം, പാതാളƹിെɈːം,
ക̝റːെടːം താേÓാ˶കൾ, നിĿϏെട ൈകകളിൽ കിžȷതാണ്,
എȞെകാെƝȷാൽ നിĿൾÔേവƝി ജയം ɡാപിńിരിÔȷ
ഒ˳ ജയിശാലിെയ നിĿൾÔ കിŽിയിരിÔȸ. പിെȷ നിĿൾÓ്
എʫായർ 13:8 കിŽിയിŽ്, അƵ നേˆാŹ പറːം, “േയ̬ñിΐ
ഇȷെലːം, ഇȸം, എെȷേȷÔം അനനÄനാÎȸ.” നˆൾ അƵ
െച˱ȷƵഎĿെന?
69 ഇȸϑ ജനĿൾ പറːം, “ഓ, അെത, ഞാൻ നിĿേളാŹ
പറയെŽ,അവൻഒ˳—ഒ˳ɡേതÄകവിധƹിലാണ്,അവനാണ്.”
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“അവൻ മാϹമി̝ാƹവൻ,”എȸൈബബിൾപറːȸ.

“ഓ, അെത, അവൻ െച˝ി˳ȷƵ േപാെലെയാȸം ഇȸ
െച˱ȷി̝.”
70 അവെɈ വചനം സമർǁിŅ കാണിńിരിÔേʿാൾ, ഇേɚാൾ
തെȷ നാം അƵ കƞപിടിńിരിÔȸ. അƵ െച˱ȷƵ എȝാണ്?
അƵ േനെര അവ˳െട മടിƹŽിേല˗് തെȷ തിരിെക എറിːȸ.
ആേമൻ.
71 അʫഹാമിെɈ യഥാർǁ സȝതി അƵ വിശÇസിÔȸ.
അവർ അത് അറിːȸ. േലാƹിെɈ നാൾÓളിൽ അവൻ
അവിെട െവŅ അʫഹാമിെന സȱിŅ അǇതാ̯രÄം
ɡവർƹിńƵേപാെല തെȷ, അവൻ ഇȸ രാǎിയി˶ം, നി˾ȸ.
സാറാ അവെɈ ɋറകിലായി˳ȷേɚാൾ അവൾ എȞ െചെ˝ȸ
അവൻ പറŶƵേപാെലയാണ്. അവെɈ വരവിെɈ െതാž
ʸʿ്, അʫഹാമിെɈ രാജകീയ സȝതിയായ, ആ സഭ അേത
കാരÄം തെȷ കാƛെമȸ, േയ̬ വാĘƹം െച˝ിരിÔȸ.
എȝാണ് അത്? അƵ സംഭവിേÓƝƵ തെȷ. ൈദവം അƵ
വാĘƹം െച˝ിരിÔȸ. അƵ അɡകാരം ആയിരിÔെമȸ
േയ̬ñിΐ തെȷ തീർńെɚŹƹിയിരിÔകːം, രƝായിരം
വർഷĿൾÔ േശഷം, ഇȸ നാം ഇവിെട ആയിരിÔകːം, ഇേɚാϔം
ശãനായ ജയശാലിയായി തെȷ, അവെന നˇെട ഇടയിൽ
കാƛകːം െച˱ȸ! അവൻ മരണെƹːം, പാതാളെƹːം,
ക̝റേയːം, സകല ʹഢഭãിേയːം ജയിńടÓി; വചനെƹ
എŹƺെകാƝ്…?…അവϏെട. അെത.
72 അവൻ പറŷ, “നിĿൾ എȷി˶ം, എെɈ വചനം നിĿളി˶ം
വസിńാൽ, നിĿൾ ഇŇിÔȷെതȞം അേപ÷ിɚിൻ നിĿൾÓƵ
കിžം.” എȝായി˳ȸ അത്? വചനം, ñിΐ, അƵ നിĿϏെട
ρദയƹിലാണ്. “നിĿൾ എȷി˶ം, എെɈ വചനം നിĿളി˶ം
വസിńാൽ, നിĿൾ സകലƵം ജയിńടÓിയിരിÔȸ, കാരണം
ഞാൻ അƵ നിĿൾÓായി ജയിńടÓിയിരിÔȸ. നിĿൾ എȷിൽ
വസിÔെമĻിൽ, നിĿൾÓ് എെȷ മനβിലാÓാനായാൽ,
നിĿൾÓ് എȷിൽ വസിÓാനായാൽ. എȷിൽ വിശÇസിÔȷവൻ,
എെȷ സÇീകരിÔȸ; നാടÄമായി വിശÇസിÔȷത̝, എȷാൽ
സÇീകരിÓാൻ കഴിːȷവന്. എെɈ വചനം േകŽ്, എെɈ
വചനĿെള മനβിലാÓി, എെȷ അയńവെന വിശÇസിÔȷവന്,
നിതÄജീവșƝ്; പരീ÷യിൽ അഥവാ ശി÷ാവിധിയിലാകാെത,
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മരണƹിൽ നിȸം ജീവĻേല˗് കടȷിരിÔȸ.” അവിെടയാണ്
അവൻ,ആശãനായ ജയശാലി!
73 അവൻ, ഇȷെലːം, ഇȸം, എെȷേȷÔം അനനÄനായി,
ഇȸം ഇവിെടയാÎȸ. ബാബിേലാണിൽ നിȸം വിളിŅ
ɋറƹാÓെɚŽ, അʫഹാമിെɈ സȝതിːെട ʸȷിൽ
നിറേവϹിെÓാƝ്, അവൻ ഇവിെടയായിരിÔȸ. െസാേദാമിൽ
നിȸം വിളിŅ ɋറƹാÓി, േലാകƹിൽ നിȸം വിളിŅ ɋറƹാÓി,
േവർതിരിń്, ÐതÄമായി അവെɈ വാĘാനെƹ കാണിÔȸ.
രƝായിരം വർഷം കഴിŶിžം, ഇȸ രാǎിയിൽ, ആ ശãനായ
ജയശാലി, അവൻ ഇവിെട നˇെട ഇടയിൽ നിൽÔȸ,
ρദയƹിെɈ ചിȝനĿെളːം ഭാവĿെളːം വിേവചിńറിയാșϑ
ൈദവƹിെɈവചനമായഅവൻ.എȝാണ്അƵ? “നിെɈസȝതി
അതിെɈ ശǏവിെɈ പŽണĿെള ൈകവശമാÔം.” എȝാണ്
അത്? അƵ അʫഹാമിെɈ സȝതിയായി, വചനം വിശÇസിÔȷ,
ആ രാജകീയ സȝതിയാÎȸ. മാǎമ̝ വചനം—വചനം എȷƵ
ൈദവമാÎȸ.
74 ഇേɚാൾ നാം ഇƵ കാƛേʿാൾ, പƝെƹകവിവരെനേɚാെല,
നʸÓ്അവെരാെടാɚം േചർȸആർɚിടാം.

ജീവിŅെകാƝ്, അവൻ എെȷ േΛഹിŅ;
മരിŅെകാƝ്, അവൻ എെȷ ര÷ിŅ;
അടÓƹാൽ, അവൻ എൻ പാപĿെള ǱരമാÓി;
ഉയിർെƹϔേȷϹ്, അവൻ എെȷ എേȷÔമായി
നീതീകരിŅ;
ഒ˳നാൾ അവൻ വ˳ം, ഓ മഹതÇേമറിയ നാൾ!

75 ആേരാ ഒരാൾ പറŷ, “ÎŽി, നീ വയβായിെÓാƝിരിÔȸ.”
എനിÓ്അതിന് ഒȸം െച˰ാനാകി̝.
76 ഞാൻ ഒ˳ െചറിയ ബാലനായി˳ȷƵ ʸതൽ ഞാൻ
ജീവിŅേപാ˳ȸ, േയ̬ñിΐ വ˳ȸ എȸ കാണാൻ സാധിŅ
എȷതായി˳ȸ എനിÔƝായ ഏക േനŽം. ഞാൻ എെɈ ജീവിതം
ആ ഉേǴശƹിനായി നൽകി. ഒ˳ വയβനായ മșഷÄനായി˳ȷിžം,
ഞാൻ ഇേɚാϔം ɋൾɚിϹിൽ തെȷ ആയി˳ȸ, അേത കഥ
തെȷ ഞാൻ ഇേɚാϔം വിശÇസിÔȸ, തെɈ സÇȝമായതിെന
സÇീകരിÓാൻ, േയ̬ñിΐആകാശĿളിൽ നിȸം വ˳ȷ കാƛക
എȷƵതെȷയാണ് എനിÓ് ചിȝിÓാനാÎȷഏϹ̠ം മഹƹായ
കാരÄ̠ം. ൈദവേമ, പിെȷ എെɈ…നʸÓ് പാടാൻ കഴിːȷതിൽ
ഒരാ̯രÄ̠മി̝:
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േയ̬വിൻ നാമƹിൻ ശãിയാൽ എ̝ാവ˳ം
അർɚിടെŽ!
ǱതȾാർ സാ÷ാംഗം നമിÓെŽ;
രാജകിരീടം െകാƞവ˳വിൻ,
സകലƹിെɈːം കർƹാവായി അവെന കിരീടം
അണിയിɚിൻ.

77 എȞെകാƝാണ്? ശãനായ ജയശാലി അവനാÎȸ.
നിĿൾ അവനിലാെണĻിൽ, നിĿൾ വചനƹിലാÎȸ.
അവൻ പറŷ, “നിĿൾ എȷിൽ വസിŅെകാƝ്, നിĿൾ
ഇŇിÔȷെതȞം അേപ÷ിɚിൻ.” “നിĿൾ ആĩഹിÓȷത്
എȞം,” കാരണം ഓേരാ പടിവാതി˶ം ʸȷേമ തെȷ
ജയിńടÓിയിരിÔȸ.അേɚാൾനʸÓ് പറയാനാÎം:

ɋΏകƹി˶ϑഓേരാ വാĘƹ̠ം എേɈതാÎȸ,
ഓേരാഅǹÄായ̠ം, ഓേരാ വാകÄ̠ം, ഓേരാ വരിːം;
ഞാൻ അവെɈ ദിവÄ വചനƹിൽആ̾യിÔȸ,
കാരണം ɋΏകƹി˶ϑ ഓേരാ വാĘƹ̠ം
എേɈതാÎȸ.

78 ͷρƺÓെള, അƵ എȞ അർǁമാÔȸ എȸ നിĿൾ
തിരിńറിːേȷാ? ൈദവം അʫഹാമിേനാŹ െച˝ ഓേരാ
വാĘാന̠ം, ɡവാചകȾാരാൽ പറയെɚŽ ഓേരാ വാĘാന̠ം,
ഈ ദിവസേƹ˗് േയ̬ñിΐ വാĘƹം െച˝ിരിÔȷ ഓേരാ
വാĘാന̠ം, അവൻ എേȷÔം ജീവിÔȸ എȸ കാണിÔȷതിșം
അƵ തീർńെɚŹƺȷതിșമായി അവൻ ഇവിെടƹെȷ ആÎȸ.
“നിെɈസȝതിശǏവിെɈപടിവാതിൽൈകവശമാÔം.”
79 അƵ മരണƹിെɈ മണിÕറിേലÓ് കടȸ വ˳േʿാൾ.
നിĿൾ പറːം, “അതിെനɚϹിെയȝാണ്?” അേɚാϔം നിĿൾÓ്
െപൗെലാസ് പറŶി˳ȷ ഉടമΗതːƝ്, “ഓ, ക̝റേയ, നിെɈ
ജയെമവിെട? ഓ മരണെമ, നിെɈ വിഷʸെϑവിെട? േയ̬ñിΐ,
എȷശãനായ ജയശാലിയി˷െട നʸÓ് ജയം തȷ,ൈദവƹിș
നȪി.” ഓ!

ǱതȾാർ സാ÷ാംഗം നമിÓെŽ;
രാജകിരീടം െകാƞവ˳വിൻ,
സകലƹിെɈ കർƹാവായി അവെന കിരീടം
അണിയിɚിൻ.
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80 ഇȸ രാǎിയിൽ, രƝായിരം വർഷĿൾ കഴിŶിžം, ഇേɚാϔം,
ആ ശãനായ ജയശാലിയായ, അവെന നാം കാണാൻ
വ˳ȸ. ൈദവƹിെɈ ഏെതാ˳ വാĘാനƹിൽ നിȸം നെˆ
േവർെപŹƺȷ തിര̈́ീലെയ വലിŅകീറിയവനായി, മാǎമ̝ നാം
അവനിൽഅതിലധികം ജയശാലികϏമാÎȸ.നʸÓ്ɡാർǁിÓാം.
81 സÇർĐീയ പിതാെവ, ഇȸ രാǎിയിൽ, ഞĿൾ
പരി̬ǹാǊാവിെɈ സാȷിǹÄƹിൽ, ഇവിെട നിൽÔേʿാൾ, ആ
മഹത് വÄãിയായ േയ̬ñിΐപരി̬ǹാǊാവിെɈ˴പƹിലായി,
ആരാജകീയസȝതി,അʫഹാമിെɈ രാജകീയസȝതിːെട േമൽ
വരാെമȸ വാĘƹം െച˝ി˳ȷവനായി, ഞĿൾ ɡാർǁിÔȸ,
ഓ ൈദവേമ, നിെȷ അറിയാƹ, ഒ˳ ɋ˳ഷേനാ Δീേയാ,
ആൺÎേŶാ െപൺÎേŶാ, ഇവിെട ഉെƝĻിൽ; ൈദവƹിെɈ
വചനെƹÔറിŅ, അƵ സതÄേമാ അേതാ അേ̝, എȸ അവ˳െട
മനβിൽ ഒ˳ സംശയേമാ വിʵാȝിേയാ ഉെƝĻിൽ. വാĘƹം
െച˝ിരിÔȷ, ഓ മഹാൻ ൈദവേമ, ഈ രാǎിയിൽ വȷാ˶ം!
കർƹാെവ, നീ െച˝ി˳ȷ ഒ˳ മഹƹായ വാĘƹʸƝ്; നിനÔ
ആ വാĘാനെƹ കാÓാൻ കഴിːം. നീ പറŷ, “എȷിൽ
വിശÇസിÔȷവൻ, ഞാൻ െച˱ȷ ɡവർƹികൾ തെȷ അവșം
െച˱ം; ഞാൻ എെɈ പിതാവിെɈ അŹÓൽ േപാകെകാƞ ഇതി˶ം
വലിയ̠ം െച˱ം.” പിതാവാം, ൈദവേമ, നിെɈ വചനെƹനീ തെȷ
തീർńെɚŹെƹണെമȸഞĿൾɡാർǁിÔȸ.
82 േരാഗികളായിŽ്, ഇȸ രാǎിയിൽ ഇവിെട, അʫഹാമിെɈ
വളെരേയെറ ÎŷĿϏƝ്. ഓ, പിശാച് അവെര
നി̈́ʛരാÓിയിരിÔȸ; അവെര അവർ അകƹാÓിയിŽ്, അവർ
താേÓാ˶കൾെകാƞɌŽിയിരിÔȸ,പിെȷപറːȸ, “ഇേɚാൾനീ
തീർńയാːം മരിേÓണം; നിനÔρദയΏംഭനമാണ്. നിനÓ്ഇƵം,
അƵം,അത̝ മേϹƵം ഉϑതിനാൽ, നീ തീർƺം മരിേÓണം.”
83 ഓ ൈദവേമ, എ̝ാ അടിമ˘ം സÇതȢാരാം, എȷ
ͷവിേശഷƹിെɈ, ŕബിലി കാഹളം, ഇȸ രാǎിയിൽ
ʸഴÓാനിടയാകെŽ! േയ̬ñിΐ ആ പടിവാതി˶കെള
ജയിńടÓിയിരിÔȸ.അതിെɈ താേÓാ˶കെളഞĿൾഞĿϏെട
ൈകകളിൽ പിടിńിരിÔȸ. ഓ! “എെɈ നാമƹിൽ അവർ
ʲതĿെള ɋറƹാÔം. എെɈ നാമƹിൽ നിĿൾ പിതാവിേനാŹ
േചാദിÔȷെതാെÓːം, ഞാൻ നിĿൾÔ െച˞ത˳ം. എȷിൽ
വിശÇസിÔȷവൻ, ഞാൻ െച˱ȷ ɡവർƹികൾ അവșം െച˱ം.
ൈദവƹിെɈ വചനം ഇ˳വാˡലːϑ ഏƵ വാളിെനÓാϏം
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ʹർńേയറിയƵം, സȱിമŘകെള േവϷവിŹവിÔം വെര ƵെളŅ
െച̞ȷƵം ρദയƹിെല ചിȝനĿെളːം ഭാവĿെളːം
വിേവചിÔȷƵംആÎȸ.”
84 “മșഷÄ ɋǎെɈ വരവിĻൽ, േനാഹːെട നാൾÓളിൽ
ആയി˳ȷƵേപാെല തെȷആÎം, അവർ തിȸം, ÎടിŅം, വിവാഹം
കഴിŅം, വിവാഹƹിș െകാŹƺം; വലിയ െകŽിടĿϏെട പǹതികϏം
മϺം.” േലാകെƹ ̾ǹിÕ, “അവിെട അടയാളĿϏƝാÎം,
ആകാശƺ ഭയാകനകമായ കാϜകϏം (ഈ പറÔം തളികകϏം),
വÄതÄΏ ഇടĿളിെല ʲമിÎ˶ÓĿϏം, സʸȈം അലϷȸ
(ഭീമാകാരമായ തിരമാലകൾ) (ഭയƹാൽ) മșഷÄ ρദയĿൾ
ΏംഭിÔȸ, രാജÄĿൾ തˆിൽ കലഹിÔȸ, സമയƹിെɈ
ÎഴĿിയഅവΗ.”
85 “മșഷÄ ɋǎെɈ വരവിĻൽ, േലാƹിെɈ നാൾÓളിൽ
ആയി˳ȷƵേപാെല തെȷ ആÎം.” ഓ ൈദവേമ, ഇȸ
രാǎിയിൽ കടȸ വȸ അĿːെട വചനെƹ നിർവഹിńാ˶ം,
ഇȸ രാǎിയിൽ കടȸ വȸ അʫഹാമിെɈ സȝതികϏെട
വിശÇാസെƹ മാനിńാ˶ം. േയ̬ñിΐവിെɈ നാമƹി˷െട ഞĿൾ
ഇƵ േചാദിÔȸ.ആേമൻ.
86 കർƹാവ് നിĿെള, സʺǹിയായി അșĩഹിÓെŽ. ഈ
സമയƺ ഞാൻ അൾƹാര വിളി നടƺȷി̝. ഞാൻ അƵ
നിĿϏെട േമൽ വിŹകയാണ്. ഞാൻ അെതɚϹി ചിȝിÔേʿാൾ,
അേനക േനരĿളിൽ, അൾƹാര വിളി…ഞാൻ അവേരാെടാɚം
വിശÇസിÔȸ. “എȷാൽ ൈകെÓാƝവെര̝ാം, ΛാനേമϺ.”
അതാണ് അƵ, “അവെന ൈകെÓാƝവെര̝ാം.” നാം
േരാഗികൾÓായി ɡാർǁിÓാൻ േപാÎȸ.
87 എനിÓ് രാǎി ʸϔവൻസംസാരിÓാനാÎം. നിĿൾ വളെര ന̝
േ̾ാതാÓളാണ്. എȷാൽ ഒ˳ സാധാരണ മșഷÄനായി എȞ
പറയാൻ; ഞാൻ പറŶƵ അവെɈ വാÔകളാെണĻിൽ, പിെȷ
അേɚാൾ അƵ എെɈ വാÔകള̝, അƵ അവെɈ വാÔകളാണ്.
ഞാൻ എെȝĻി˶ം പറːകːം, അതിെന ൈദവം പിȝാŀകːം
െച˱ȷിെ̝Ļിൽ, പിെȷ അƵ എെɈ വാÔകളാണ്. ഞാൻ
അവെɈ വാÔകെള പറŶാൽ, അവൻ അതിെന പിȝാŀȸ,
അƵ അɡകാരമെ̝ȸ പറയാനാÎȷ പാപിയായ ɋ˳ഷേനാ
Δീേയാ,ബാലേനാബാലികേയാആയിžϑആെരĻി˶ʸേƝാ?
88 േയ̬, പറŷ അവൻ ഈ കാരÄĿെളാെÓːം െച˱േʿാൾ,
അവർ പറŷ, “ഈ മșഷÄൻ ഒ˳ ഭാവിപറńി˶കാരനാണ്.
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അവൻ ഒ˳ പിശാചാണ്!” ഒ˳ ഭാവിപറńി˶കാരൻ, ഭാവി
പറːȷത് പിശാചിൽ നിȸമാെണȸ ഏവർÔം അറിയാം.
അവൻ പറŷ, “അവൻ ഒ˳ ഭാവി പറńി˶കാരനാണ്.”
എȷാൽ ഒ˳ ഭാവിപറńി˶കാരൻ, എേɚാെഴĻി˶ം ͷവിേശഷം
ɡസംഗിÔȷƵ നിĿൾ േകŽിžേƝാ? ഭാവിപറńി˶കാരൻ
ʲതĿെള ɋറƹാÔȷƵ എേɚാെഴĻി˶ം നിĿൾ കƝിžേƝാ?
ഇ̝,സംശയിÓƝ,അവർഅƵ െച˰ി̝.
89 അവൻ പറŷ, “ഇേɚാൾ, മșഷÄ ɋǎനായ ഞാൻ ഇƵ
നിĿേളാŹ ÷മിÔȸ. എȷാൽ പരി̬ǹാǊാവ് വ˳േʿാൾ,
അതിș എതിരായി സംസാരിÔȷƵ ഈ േലാകƹിേലാ
വ˳വാșϑ േലാകƹിേലാ ÷മിÓെɚŹകയി̝, കാരണം
അƵ ൈദവƹിെɈ ɡ̢ƹിെയ ഒ˳ അ̬ǹാǊാവ് എȸ
വിളിÔȷതാണ്.”
90 ഇȸ രാǎിയിൽ, ൈദവം നേˆാŹ ദയാ˶വായി˳ȷ്,
ൈദവം തെȷ ഇറĿി വȸ ഈ വചനെƹ നിĿϏെട ʸȷിൽ
തീർńെɚŹƹെŽഎȸഞാൻɡാർǁിÔȸ.
91 സേഹാദരാ, സേഹാദരി, ഇെതെɈ ɡാണനാണ്.
എനിÔ ൈദവെƹ സȱിേÓƝƵƝ്. ഞാൻ നിĿേളാŹ
പറːȷതിെന̝ാം ഞാൻ ഉƹരവാദിയാണ്. അതിെന ൈദവം
എെȷ ഉƹരവാദിയായി പിടിÓാൻ േപാÎȸ. ഇƵ ശരിയാണ്.
ഞാൻ എെɈ ɡാണെന ÎϺം വിധിɚിŅ നരകƹിേലÓിŹം
എȷറിŶിžം ഞാൻ ഇവിെട നിȸെകാƞ ഇƵ പറŶാൽ
അെതനിÔഎȞɡേയാജനം െച˱ം?
92 “ഒ˳വș തെɈ വഴി െചെ̩ാȸ േതാȸം, എȷാൽ അതിെɈ
അവസാനേമാ മരണേǎ.” ൈദവƹിș ഒ˳ വÄാഖÄാതാവിെɈːം
ആവശÄമി̝. ഞാൻ പറŶƵേപാെല, അവൻ തെɈ സÇȝ
വÄാഖÄാതാവാÎȸ.
93 “അʫഹാമിെɈ സȝതി ശǏവിെɈ പŽണĿെള
ൈകവശമാÔം.” നിĿൾഅƵ വിശÇസിÔേȷാ? [ÏŽാˬ പറːȸ,
“ആേമൻ.”—Ed.]
94 എനിÓ് നിĿെള ͷഖമാÓാൻ കഴിːെമĻിൽ, ഞാൻ
അƵ െച˱മായി˳ȸ. ñിΐ നിĿെള ʸȷേമ തെȷ
െസൗഖÄമാÓിയിരിÔȸ. നിĿϏെട ക˰ിൽ താേÓാ˶Ɲ്, എȷ
ഏക കാരÄേമːϓ. ആ താേÓാൽ, അതിേȾൽ പിടിƹമിടാșϑ
വിശÇാസമാÎȸ. ഇȸ രാǎിയിൽ, അƵ ƵറÔക, നിĿൾ
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അƵ െച˰ിേ̝? അവൻ നˇെട മേǹÄ എƺേʿാൾ, ഓേരാ
േരാഗെƹːം ജയിńടÓിയ ആ ശãനായ ജയശാലി, ഇവിെട
കടȸവȸഅവൻ അƵ െച˝ിരിÔȸ എȸ നിĿെള കാണിÔം,
കാരണം അവൻ ഇȸം വചനമാÎȸ. “വചനം ρദയƹിെɈ
വിചാരĿെള വിേവചിÔȷ ഒȷാÎȸ.”
95 ഏƵ ɡാർǁാ കാർഡാണ്? ബി, ഒȸ ʸതൽ…കഴിŶ
രാǎിയിൽ നാം എവിെട നിȷാണ് ƵടĿിയത്, [ആേരാ പറːȸ,
“ഒȷ്.”—Ed.] നʸÓ് അʿƵ ʸതൽ ƵടĿാം. ɡാർǁനാ കാർഡ്,
അʿത്, ആ˳െട പÓലാണ്? നിĿϏെട ൈക ഉയർƹിയാ˶ം.
ɡാർǁനാ കാർഡ് ബി. കഴിŶ രാǎിയിൽ, നാം ഒȸ ʸതൽ
ƵടĿിയി˳ȸ, ഇേɚാൾ ഇȸ രാǎിയിൽ, നാം അʿƵ ʸതൽ
ƵടĿാൻ േപാÎȸ.
96 ബി, ബി, അʿത് ആ˳െട പÓലാണ്? നിĿϏെട കാർƅ
ഉയർƹിɚിടിÕ. ɡാർǁനാ കാർഡ് ബി, അʿത്. അƵ ഇവിെട
ഇെ̝ȸ പറയാനാേണാ നിĿൾ ആĩഹിÔȷƵ? നിĿϏെട
ക˰ിൽ അƵേƝാ? ശരി, ബി, അʿത്. ബി, അʿƹിെയാȷ്,
അƵ ആ˳െട പÓലാണ്? ബി, അʿƹിെയാȷ്, ശരി. ബി,
അʿƹിരƝ്, ബി, അʿƹിരƝ് ആ˳െട ക˰ിലാണ്? ശരി,
നിĿϏെട ക˰ിൽ അƵƝ്. ബി, അʿƹി ʹȷ്, അʿƹി നാല്,
േനെരഇവിേടÓ് വ˴.അʿƹിനാല്,അʿƹിയū്.
97 ഞാൻ വ˳ȷതിș െതാž ʸʿായി, എെɈ മകൻ
ഇവിേടÓ് വȷ്, ഒ˳ ÏŽം കാർƅകെള ÏŽിÔഴ˘ȸ.
അവ എĿെനയാെണȸ േനാÕ, ഒȸ ഇവിെടːം ഒȸ
അവിെടːം അേ̝? അവർÓ് അറിയാനാകി̝. ഒ˳പേ÷
നിĿൾ ഇവിെട നിരയി˷െട വ˳േʿാൾ ഇവിെട ഒരാളിș ഒȸം,
അŹƹയാളിșം, പƺം, മെϹാരാളിș ഇ˳പƹിയŬം കിžȸ.
അƵ എവിെടയാെണȸ ഞĿൾÓറിയി̝, എȷാൽ, അവർ
എവിെടയായി˳ȷാ˶ം ശരി.
98 ഇേɚാൾ എǎേപെരയാണ് വിളിńത്? അേūാ, നാേലാ?
ബി. അʿത്. ബി, അʿതായി˳ȸ, അതĿെനയേ̝? [ആേരാ
പറːȸ, “അെത.”—Ed.] ബി, അʿƵ ʸതൽ അʿƹിയŬ
വെര. അʿƹിയാറ്, അʿƹിേയഴ്, അʿƹിെയŽ്,
അʿƹിെയാʿത്, അϷപത്. ഇേɚാൾ നʸÓ് േനാÓാം, ഒȷ്,
രƝ്, ബി̝ി അവെര എƯി േനാÕ, പിെȷ നാം…അϷപത്,
എϔപത്, നിĿൾÔ കഴിːെമĻിൽ, അവെര ആദÄം ഇവിെട
നിർƻ. ബി, അʿƵ ʸതൽ എϔപത്, എϔപƹിയŬ വെര.



26 അ˳ളി െച˝ വചനം

ഞാൻ േ̾ാതാÓϏമായി സംസാരിÔേʿാൾ, സേഹാദരൻ േറായി,
താĻൾÔകഴിːെമĻിൽ,അവെരഎƯി േനാÕ.
99 ഇേɚാൾ ഇവിെട ഇരിÔȷവരിൽ ɡാർǁനാ
കാർഡി̝ാതിരിÔȷഎǎേപ˳Ɲ്, ഇവിേട˗് േനാÓാേമാ?
100 ഓർƹിരിÕ, േയ̬ പറŷ, “ഞാൻ െച˱ȷ ɡവർƹികൾ
നിĿϏം െച˱ം.” അƵ ശരിയേ̝? [ÏŽാˬ പറːȸ,
“ആേമൻ.”—Ed.] അƵ ശരിയാണ്. നിĿൾഅƵ വിശÇസിÔേȷാ?
[“ആേമൻ.”]അʫഹാമിെɈസȝതിഅɡകാരം പറːȸ.
101 ൈബബിൾ അƵ അĿെന പറːȸ, “അവൻ
മഹാɋേരാഹിതനാണ്.” എʫായർ, 4-и അǹÄായം, “അവൻ
മഹാɋേരാഹിതനായി നˇെട ബലഹീനതകളിൽ സഹതാപം
കാണിɚാൻ കഴിːȷവനാÎȸ.” നിĿൾ അƵ വിശÇസിÔേȷാ?
[ÏŽാˬ പറːȸ, “ആേമൻ.”—Ed.] അവൻ ഇȷെലːം, ഇȸം,
എെȷേȷÔം,അനനÄനാെണĻിൽ,അവന്അƵെച˰ാനാÎȷƵ
എĿെന?
102 ൈബബിളിൽ, ഒ˳ െചറിയ മഹിള, ഞാൻ പറːേʿാൾ തെȷ
നിĿൾ ̾ǹിŅെകാƝിരിÔക. ൈബബിളിൽ, ഒ˳ മഹിളːƝ്,
ഒ˳പേ÷ അവൾÔ ഒ˳ ɡാർǁനാ കാർƅƝായി˳െȷȸ
വരി̝; എȷാൽ അവൾ അവϏെട ρദയƹിൽ പറŷ,
“എനിÓ് ആ മșഷÄെന െതാടാനായാൽ, ഞാൻ അവെന
വിശÇസിÔȸ.”ൈവദÄȾാർÓായി…ൈവദÄȾാർ പറŶതșസിń്,
അവൾ തനിÔϑെത̝ാം െചലവഴിńി˳ȸ. അവർÓ്
അവെള സഹായിÓാനായി̝. അവϏെട േകസ് അǎേയെറ
ഭയĻരമായി˳ȸ. അവർÓ് അവെള സഹായിÓാനായി̝.
എȷാൽ അവെള ൈദവം സഹായിÔെമȸ അവൾ
വിശÇസിńി˳ȸ.അവെɈവΔാĩƹിൽ,അവൾെതാž.
103 അവൻ േചാദിŅ, “എȷിൽ നിȸം ശãി ɋറെɚെŽȸ ഞാൻ
അറിːȸ.” അƵ ശരിയേ̝?
104 അവൻ ഇȸം മാϹമി̝ാƹവെനȸ നിĿൾ വിശÇസിÔേȷാ?
[ÏŽാˬ പറːȸ, “ആേമൻ.”—Ed.] അവൻ ഇവിെടːെƝȸ
നിĿൾ വിശÇസിÔേȷാ? [“ആേമൻ.”] അവൻ മരിńവ˳െട
ഇടയിൽ നിȸം ഉയിർെƹϔേȷെϹȸ വിശÇസിÔȷ
എǎേപ˳Ɲ്? [“ആേമൻ.”] അവൻ മരിńവരിൽ നിȸം
ഉയിർെƹϔേȷϺഎȸനിĿൾÓ്എĿെനെതളിയാÓാനാÎം?
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105 വളെര നാϏകളാകി̝, ഒ˳ ɡശΏനായ ബാപ്Ϲിκകാരൻ
എെɈ അŹÓൽ വȷിŽ്, അേǴഹം പറŷ, “ʫദർ ʫൺഹാം,
അƵ പറŶ ഒ˳ ʸഹˆǴയീനാൽ, ഒ˳നാൾ, ഞാൻ
േതാНിടയŷ—േതാϺേപായി. അവൻ പറŷ, ‘അവൻ
ഉയിർെƹϔേȷϹിരിÔെȷĻിൽ, അവൻ അേത കാരÄം തെȷ
െച˱െമȸ വാĘƹം െച˝ിരിÔȸ. അവൻ അƵ െച˱ȷƵ
ഞĿൾ കാണെŽ.’” േനാÕ, അവș അƵ െച˰ിെ̝ȸ അവർ
വിശÇസിÔȸ.
106 എȷാൽ അവൻ അƵ െച˱ȸ എȸ നാം വിശÇസിÔȸ.
അവൻ മരിńവരിൽ നിȸം ഉയിർെƹϔേȷϺ എȸ
നാം വിശÇസിÔȸ. ñിΏീയതയ̝ാെത, േലാകƺϑ
മെϹാ˳ മതƹിșം അവ˳െട Ηാപകൻ ജീവിńിരിÔȸ
എȸ െതളിയിÓാൻ കഴിയ̝. ൈദവƹിș അƵ
തീർńെɚŹƺȷതിനായി ഒേര ഒ˳ വഴിേയːϓ, അƵ
വിശÇസിÔȷവരി˷െട നടɚിൽ വ˳ƺക എȷതാണ്; കാരണം
അതാണ് ഏക വഴി, അƵ വിശÇസിÔȷവരി˷െട മാǎേമ, ൈദവം
തെɈ വചനെƹɡാവർƹികമാÔകːϓ.
107 ഇേɚാൾ അവർ ഇവിെട ɡാർǁനാ നിരെയ നിരയിലാÓി
െകാƝിരിെÓാƝിരിÔȸ. എǎേപെര നʸÓ് എŹÓാനാÎെമȸ
എനിÓറിയി̝. നിĿെള ഓേരാ˳ƹെരːം എŹÓാൻ ഞാൻ
ആĩഹിÔȸ, നിĿϏെട ΗാനƹായിെÓാϒക, നിĿϏെട
ഇ˳ɚിടƹിൽ തെȷ ഇരിÔക, łϺം നടÓ˳ത്. േനെര ഇവിെട
േനാÓിെÓാƝ് ɡാർǁിŅ, പറˑ, “കർƹാവായ േയ̬െവ, ഞാൻ
വിശÇസിÔȸ.”
108 അവൻ എേȷാŹ പറŶƵ, നിĿൾ ഓർƹിരിÕ,
“നിനÔ ജനĿെളെÓാƝ് നിെȷ വിശÇസിɚിÓാനായിŽ്, നീ
ആǊാർǁായി ɡാർǁിńാൽ.” അƵ ഈ േദശെƹʿാŹം,
അേĿാžമിേĿാžം, പതിനŬ വർഷമായിŽായിരിÔȸ, അƵ ഒ˳
ɡാവശÄം േപാ˶ം േതാНിയടŶിŽി̝.അതിș േതാНിടയാനാകി̝.
109 ൈദവം, ൈദവƹിș ഒ˳ കാരÄം െച˰ാനാകി̝, അƵ
േതാНിയാണ്. അവș തെɈ വചനെƹ കാേÓƝƵƝ്. ഞാൻ
അƵ വിശÇസിÔȸ. ഞാൻ അƵ വിശÇസിÔȸ…ഞാൻ ഇവിെട
നി˾ȸ എȷതി˶ം ഉപരിയായി ഞാൻ അƵ വിശÇസിÔȸ,
ഞാൻ ഈ െകŽിടƹിലാÎȸ എȷതി˶ം ÏŹതലായി ഞാൻ
വിശÇസിÔȸ; ഇെതാ˳ വÄാേമാഹമായിരിÓാം, ഇെതാ˳
സÇɗമായിരിÓാം. എെɈ ɡാണനിൽ, ൈദവ ɋǎനായ േയ̬ñിΐ
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ജീവിÔȸ എȸ ഞാൻ അറിːȸ. നിĿൾ അʫഹാമിെɈ
ഒ˳ സȝതിയായി, നിĿൾ ñിΐവിൽ മരിńിരിെÓ, നിĿൾ
അʫഹാമിെɈസȝതിയാÎȸ.
110 ഇേɚാൾഅവർ ÎറŅ ƶവാലകൾഇവിെട െകാƞവȷിരിÔȸ.
വിശÇസിÔȷ ജനĿൾÓ്, ഇതിനാൽ മഹƹായ സഫലതകൾ
ലഭിńിžƝ്. ഇവ˘ ɡാർǁിÓാനായി, അവർ ഇƵ
ത˰ാറാÔേʿാൾ, ഇേɚാൾനʸÓ് നˇെടതലകെളവണÓാം.
111 സÇർĐീയ പിതാെവ, നീ ഞĿെളൈബബിളിൽ നിȸം പഠിɚിń്,
പറŶിരിÔȷ ഓേരാ വാÔം സതÄമാെണȸ വിശÇസിÔȷ
ജനĿളാണ് ഇവിെട ആയിരിÔȷത്. കർƹാെവ, ചില
േനരĿളിൽ അവർ പരിʵമിŅ േപായിŽ്, താേÓാൽ, േതാേÓാൽ
ദÇാരƹിേലÓ് കയϹാൻ േനാÔേʿാൾ, അƵ കാണാനാകാെത,
łരƝിെÓാƝിരിÔȸ, എȷാൽ അƵ അവിെടƹെȷːെƝȸ
അവർ വിശÇസിÔȸ. അƵ അവിെടƹെȷ ഉϑതിനാൽ, അവർ
അƵ കƞപിടിÓാൻ ഇടയായി, അവെര Ƶടർȸം അതിേലÓ്
തെȷ തിരിെകകയϹാൻ സഹായിേÓണെമ. ആ താേÓാൽ
ശരിയായ താേÓാലായി, “നീ എȷിൽ വിശÇസിÔെമĻിൽ,
സകലƵം സാǹÄമാണ്.” ആ പാŽ് ഇേɚാൾ വായിÔകേയാഅേതാ
പാടിയƵ േപാെലേയാആÎȸ.
112 ൈബബിളിൽ അƵ അĿെന പറːȸ, “െപൗെലാസിെɈ
െമേˬൽ നിȸം Ϸമാ˶കϏം ഉƹരീയĿϏം എŹƺ െകാƞ
േപായി, അവെയ േരാഗകϏെടːം പീഢിത˳െട േമൽ ഇŽേɚാൾ,
അ̬ǹാǊാÓൾ ജനĿെള വിž േപാÎകːം, അവർ െസൗഖÄം
ɡാപിÔകːം െച˞.”
113 ഇേɚാൾ, കർƹാെവ, വി̬ǹ െപൗെലാസ് നിേȷാെടാɚം
ആയി˳ȸ എȸ ഞĿൾ അറിːȸ. എȷാൽ, അƵ
അവനായി˳ȷി̝, കർƹാെവ, അƵ നീയായി˳ȸ, അവനിൽ
ñിΐവായി˳ȸ. അവൻ പറŷ, “ജീവിÔȷƵ ഞാന̝, എȷിൽ
ജീവിÔȷƵñിΐവേǎ.”
114 ഇേɚാൾ ഈ തലʸറയിൽ, ഇȷെലയായി˳ȷƵേപാെല
തെȷ, നീ ഇȸം, ñിΐവാÎȸ. ഞാൻ ഈ ƶവാലകϏെട
േമൽ അവയിൽ െതാžെകാƞ ɡാർǁിÔേʿാൾ, നീ ഓേരാ
ശǏവിെനːം പരാജയെɚŹƹണെമȸ ഞാൻ ɡാർǁിÔȸ.
ശǏ പരാജയെɚŽിരിÔȸ എȸ വിശÇസിÓാșϑ വിശÇാസം
അവർÔ നൽേകണെമ.
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115 അ̎ം േനരം ʸʿ്, ഞĿൾ പറŶƵേപാെല, ഒരിÓൽ,
െചĻടൽ, യിάാേയലിെന വാĘƹƹിൽ നിȸം േവർെപŹƹി
െവńി˳ȸ,അവർഅവ˳െട കർƹവÄƹിെɈ പാതയിലായി˳ȸ.
ഒ˳ എϔƺകാരൻ പറŶത്, എെȝȷാൽ, “ൈദവം
തെɈ േകാപʸϑ കưകളാൽ അģിΏംഭƹി˷െട താേഴÓ്
േനാÓിയേɚാൾ,സʸȈം േപടിńിŽ്അതിെɈപടിവാതി˶കെളƵറȸ,
അവർ മϷകര˗് കടȸ േപായി.”
116 ഇȸ രാǎിയിൽ, േയ̬ñിΐവിെɈ രãƹി˷െട, താേഴÔ
േനാÓിയാ˶ം. ഇȸ രാǎിയിൽ, ഞĿൾ ഈ വിശÇാസƹിെɈ
ɡാർǁന ɡാർǁിńിŽ്, േരാഗിːെട േമൽ ഈ ƶവാലകൾ
ഇŹേʿാൾ, ഞĿϏെട വിശÇാസƹിെɈ ɡാർǁന ശǏ കാണാൻ
ഇടയായിŽ്, ഓേരാ˳ƹ˳ം, േയ̬ñിΐവിെɈ നാമƹിൽ
വിŹവിÓാൻ ഇടയാകെŽ.ആേമൻ.
117 ഇേɚാൾ എനിÓ് നിĿϏെട ഏകാĩമായ ̾ǹ
ആവശÄമായിരിÔȸ. ഇവിെട ഉńഭാഷിണി െസϹɚ് െച˝ിരിÔȷ
ആരായാ˶ം, ഒ˳പേ÷ നിĿളായിരിÓാം അƵ െച˝ിരിÔȷത്.
കാരണം, പരി̬ǹാǊാവാണ് ഇƵ െച˝ിരിÔȷെതĻിൽ…അവൻ
അƵ െച˱ംഎȸഞാൻ പറːȷി̝.
118 ഇേɚാൾ ഇവിെട ആെരĻി˶ം വȸ അവർÔ േരാഗികെള
െസൗഖÄമാÓാșϑശãിːെƝȸപറːെȷĻിൽ, നിĿൾഅƵ
വിശÇസിÓ˳ത്. സകല ശãിːം ñിΐവിലാÎȸ. നിĿേളാ
ഞാേനാ അ̝, അവനാണ് ജയം ɡാപിńിരിÔȷ ജയശാലി.
അവൻ െച˝ിരിÔȷതിെന നാം സÇീകരിÔȸ. ര÷ിÓാേനാ
െസൗഖÄമാÓാേനാ ഉϑശãിആർÔം ഇ̝.
119 േലാകƹി˶ϑ സകല മșഷÄർÓാːം, വില ആദÄം
തെȷ ഒŹÓിയിരിÔȸ. േവƝെത̝ാം െകാŹƺ
തീർƹിരിÔȸ. അƵ എĿെനയായി˳ȸ? “അവൻ നˇെട
അതിñമĿൾÓായി ʸറിേവϺ, അവെɈ അടിɚിണരിനാൽ
നʸÓ് െസൗഖÄം വȷിരിÔȸ.” നിĿϏെട—നിĿϏെട
േരാഗെസൗഖÄƹിെɈ വിലെയാŹÓിയിരിÔȸ. നിĿϏെട
ര÷ːെട വിലെയാŹÓിയിരിÔȸ. നിĿൾÔ കടȸവȸ അƵ
സÇീകരിÓാșϑ വിശÇാസʸേƝാ? അƵ മാǎം മതി. നിĿൾ
അʫഹാമിെɈ സȝതിെയĻിൽ, നിĿൾÔƝാÎം. ൈദവം അƵ
വാĘƹം െച˝ിരിÔȸ. അƵഅവിെടːെƝȸ, പറːȷ എേȝാ
ചിലƵ നിĿളി˶Ɲ്, അതാണ്.
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120 ഇേɚാൾ ഒ˳ ദാനം എȷാൽ എȝാണ്? ഒ˳ ദാനെമȷാൽ
ɋറെɚž േപായി േരാഗികെള െസൗഖÄമാÓാșϑതാേണാ? അ̝.
ഒ˳ ദാനം എȷാൽ നിĿെള ൈദവƹിș ഉപേയാഗിÓാൻ
തÓവƯം, നിĿെള ആ വഴിയിൽ നിȸം നിĿൾ തെȷ
മാϹിെÓാŹÔȷതാണ്.

121 ഇേɚാൾ അവൻ വാĘƹം െച˝ിരിÔȸ, േയ̬ñിΐ
പറŶ ɡകാരം, അവസാന അടയാളം, “െസാേദാമിെɈ
നാൾÓളിൽ ആയി˳ȷƵേപാെല തെȷ, അതിെന
കƹിെയരിÔȷതിș െതാžʸʿ്.” േലാƹിനാൽ ͷവിേശഷം
ɡസംഗിÓെɚŹȷ േപാെലേയാ, അĿെനːϑƵം മϹʸϑ,
കാരÄĿൾ സംഭവിÔȷതിș ʸʿ̝; അത̝. എȷാൽ
അƵ കƹിെയരിÔȷതിș െതാž ʸʿ്, ൈദവം ഒ˳
മșഷÄ ˴പƹിലായി ഇറĿി വȸ, വാĘƹം ഉƝായി˳ȷ,
അʫഹാമിെɈːം അവെɈ ÏŽേരാെടാɚ̠ം, തിരെŶŹÓെɚŽ
ÏŽേരാെടാɚം ഇ˳ȸ.

122 ഇേɚാൾ അʫഹാമിെɈ സȝതി മാǎേമ ഇƵ സÇീകരിÕ,
എȷ് ഓർƹിരിÔക. “ÎറെŶാȸ കഴിŶാൽ, േലാകം എെȷ
കാƛകയി̝,” േയ̬ പറŷ, “നിĿേളാ എെȷ കാƛം, ഞാൻ
നിĿേളാŹ Ïെടːം, നിĿളി˶ം, േലാകവസാനേƹാളം ഉƝാÎം.”

123 അവൻ തിരിെക വ˳ȷതിș െതാž ʸʿായി,
“െസാേദാമിലായി˳ȷƵ േപാെല,” എȸ അവൻ വാĘƹം
െച˝ിരിÔȸ, േനാÕ െസാേദാമിȸ കിžȷƵ എȝാണ്;
തിരെŶŹÓെɚŽ സഭ˘ എȞ കിžȸ എȸം േനാÔവിൻ,
പറŷ, “മșഷÄ ɋǎെɈ വരവിĻ˶ം അ̩Ưം തെȷയാÎം.”
ൈദവം ഒ˳ മșഷÄ ˴പƹിൽ ɡതÄ÷മായി, അവൻ
തെɈ പിൻവശം ÏടാരേƹാŹ തിരിŅെകാƝ്, സാറാ
Ïടാരƹിനകƹി˳ȸ എȞ െചെ˝ȸ പറŷ. അƵ
സതÄമാെണȸ അറിːȷ എ̝ാവ˳ം, നിĿϏെട ൈകകെള
ഉയർƹിയാ˶ം. അƵ ÐതÄമാÎȸ. ഇേɚാൾ അവൻ അƵ
വാĘƹം െച˝ിരിÔȸ. നാം അȝÄ കാലƹാÎȸ. അതാണ്
അവസാനമായി സംഭവിń കാരÄം എȸ, ഇേɚാൾ ഓർƹിരിÔക;
പിെȷ െസാേദാം, ജാതീയ േലാകം കƹിയമ˳കːം െച˞,
അƵകഴിŶേɚാൾ വാĘƹ ɋǎൻ കാϜയിൽ വ˳ȷƵ
കാƛȸ. നാം ൈദവ ɋǎെന, ഒ˳ വാĘƹ ɋǎനായി
േനാÓിെÓാƝിരിÔȸ.
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124 ഇവിെടയാണ് നാം. ൈദവം നിĿϏെട കưകെള ƵറÓാൻ
ഇടയാകെŽ. എനിÓ് മെϹാȸം പറയാൻ അറിയി̝. അവൻ
നിĿϏെട കưകെള ƵറÓെŽ.
125 ഇേɚാൾ സÇർĐീയ പിതാെവ, ഞാൻ
നിβഹായകെനേɚാെലയാണ്, ഞാൻ ഇവിെട, നീ ഒ˳മിŅ
ÏŽിേńർƺ െമനŶ ഒര̎ം കളിമƯാÎȸ. ഓ ൈദവേമ, ഇȸ
രാǎിയിൽ, നിെɈ സാȷിǹÄ̠ം Ðപːം, എനിÔƝാകെŽ,
നീ ഇവിേടÓ് ÏŽെÓാƞവȷ ഒ˳ കളിമƯിെɈ Ïനːെട
ഈ െചറിയ മൺÏനെയ നീ ഉപേയാഗിേÓണെമ. അതിനാൽ
കർƹാെവ, അƵ ഇƵവെര സÇീകരിÓാതിരിÔȷ, നിതÄജീവനായി
വിളിÓെɚŽിരിÔȷവർ, ഈ വാĘƹĿെള കാണാൻ ഇടയാകെŽ.
അƵ മെϹാ˳ ദിവസേƹÔϑതായി˳ȸ എȸ അവെര
പഠിɚിńിരിÓാനിടːƝ്, എȷാൽ ഇവിെട ഇƵ ൈബബിളിൽ
ആയിരിÔȸ. കർƹാെവ, അƵ തീർńയാÓിയാ˶ം. അƵ നിെɈ
സÇȝ വÄാഖÄാനമാÎȸ. അതിș അതി˶ം അധികമായി ഒȸം
ആവശÄമി̝. നീഅƵഅĿെനതെȷെച˱െമĻിൽ,അവർവചനം
സതÄമാെണȸഅറിːം. ഇƵ അșവദിേÓണം, പിതാെവ. ഞĿൾ
ഞĿെളƹെȷനിനÔസമർɚിÔȸ.
126 ഇȸ രാǎിയിൽ, ഇവിെട ആയിരിÔȷ, ഓേരാ വÄãിːം,
അവ˳െട വിശÇാസെƹ ഉപേയാഗിÓാൻ ഇടയാകെŽ.
അʫഹാമിെɈ Îലƹിെല ഓേരാ അംഗ̠ം, ഇȸ രാǎിയിൽ,
േയ̬ñിΐവി˷െട, വിശÇസാʸƝായിŽ്, നിെɈ സാȷിǹÄെƹ
അംഗീകരിÓാൻ ഇടയാകെŽ. ഞĿൾ നിനÓ് ɋകϜ ത˳ȸ.
ആേമൻ.
127 ഇേɚാൾ ഇതാണ്…ഇേɚാൾ ഇƵ പതിവി̝ാƹതാÎȸ.
നിĿൾ എെȷ സഹായിÓാനായി ഞാൻ ആĩഹിÔȸ,
എനിÓായി ɡാർǁിÔക. വളെര ശാȝരായി ഇരിÔക, łϹിșം
łϹിനടÓ˳ത്. ശാȝരായി˳ȸ, ɡാർǁിÕ.
128 ഇേɚാൾ, േനാÕ, ഇത് ͷവിേശഷ േഘാഷണƹിൽ നിȸം
മാറിയിŽ്, നിĿെള സÇയം വി̾മിɚിńാൽ പരി̬ǹാǊാവിന്
നിĿെള ɌർƯമാːം മെϹാര ൈദവീകാവΗയിേലÓ്
െകാƞേപാകാൻ കഴിːȷതാണ്.
129 ഇേɚാൾ ഇവിെട നി˾ȷ ഈ െചϷɚÓാ…മഹിെള, ഇവിേടÓ്
അ̎ം അŹƺ വȷാ˶ം. അ̎ം Ïെട…അƵ മതി, അതിനാൽ ഞാൻ
ഈൈമÓിൽനിȸം Ǳരം േപാÎകയി̝. േനാÕ,എȞസംഭവിÔȸ
എȸ എനിÓറിയി̝, നിĿൾ േനാÕ, പിെȷ ചില േനരĿളിൽ,
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നിĿൾÓറിയാം…ഇേɚാൾ അത് എനിÓ് അറിയാനാÎȷ ഒേര
ഒ˳ വഴി എȷƵ, അƵ—അƵ ൈമÓിലായിരിÔȸ, നിĿൾ
േനാÕ, അവർ അവിെട അƵ മനβിലാÓാൻ ̾മിÔȸ, എȷാൽ
എȝാെണȸഅറിയാൻ കഴിːȷി̝.
130 ഇേɚാൾ നാം ഒരാൾ മെϹയാളിș അപരിചിതരാണ്. എനിÓ്
നിĿെള അറിയി̝, എെɈ ജീവിതƹിൽ ഒരിÓ˶ം നിĿെള
കƝിŽി̝. എȷാൽ നിĿൾÓ് എെȷÓാൾ നേȷ ɡായം
Îറവാണ്. ഒ˳പേ÷ നാം ജനിńിരിÔȷƵ വളെര വർഷĿϏെട
വÄതÄാസƹലായിരിÓാം. ഇƵ നാംആദÄെƹകƞʸŽലാണ്. അƵ
ശരിയാേണാ? അƵ ശരിയാെണĻിൽ, േ̾ാതാÓൾ കാണാനായി
നിĿൾ നിĿϏെട ൈക ഉയർƹിയാ˶ം. ഇേɚാൾ, ഇവൾ ഇവിെട
ഒ˳Δീ നി˾ȸഅǎതെȷ.
131 േനാÕ, അതിെന തി˳െവϔƹിേല˗് തിരിെക െകാƞേപാകാം.
നʸÓ് വി̬ǹ േയാഹȷാൻ 4 എŹÔം. വീŽിേല˗് േപായി
നിĿൾ ഓേരാ˳ƹ˳ം അƵ വായിേÓണം. അ̝—അ̝
ഇƵ ആ തരƹി˶ϑ ഒ˳ Δീേയാ; എനിÓറിയി̝. ഞാൻ
േയ̬ñിΐവെ̝ȸം നിĿൾÓ് അറിയാം. എȷാൽ അവൻ
ഇവിെടːƝ്. ഇƵ അവനാണ്. ഇേɚാൾ അവെɈആǊാവ് നെˆ
അഭിേഷകം െച˝ാൽ, അവൻ അവിെട കിണϹിĻരയി˶Ɲായി˳ȷ
ΔീേയാŹ പറŶƵേപാെല, ഇവϏെട വിഷമതːം െവളിെɚŹƺം.
അേത കാരÄം തെȷ.
132 Ïടാെത, ആയതിനാൽ, അവിെട ആ ദിവസƹി˶Ɲായി˳ȷ
ɋേരാഹിതȾാ˳ം നായകȾാ˳ം, പറŷ, “ഈ മșഷÄൻ ഒ˳ ഭാവി
പറńി˶കാരേനാഅേതാ ഒ˳ʲതേമാ, േബǔʑേബാആÎȸ.”
133 ഈΔീ പറŷ, “യജമാനെന, നീ ഒ˳ɡവചാകൻഎȸഞാൻ
കാƛȸ. മശീഹാ വ˳ȸഎȸഞĿൾഅറിːȸ,അƵഅവെɈ
അടയാള̠ംആയിരിÔം.”
134 ഇേɚാൾ, അƵ സതÄമാെണȸ എǎേപർÓറിയാം? [ÏŽാˬ
പറːȸ, “ആേമൻ.”—Ed.] അെത, അവൻ ഇȷെലːം, ഇȸം,
എെȷേȷÔം അനനÄനാെണĻിൽ, അവൻ ഇȸം അേത
അടയാളം തെȷ െച˰ിേ̝? [“ആേമൻ.”] അƵ അവസാനƹിș
െതാž ʸʿായിരിÔം, എȸ അവൻ വാĘƹം െച˝ിŽിേ̝?
[“ആേമൻ.”] ഇേɚാൾ അവൻ അʫഹാമിെɈ സȝതിേയാŹ തെɈ
വാĘാനെƹപാലിÓിേ̝എȸ േനാÔവിൻ.
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135 അƵെതϹാെണȸചിȝിÔȷആെരĻി˶ം ഇവിെട ഉെƝĻിൽ,
നിĿൾÓ് ഇവിെട കടȸ വȸ അേത കാരÄം െച˰ാ̠ȷതാണ്.
അതിș കഴിയിെ̝Ļിൽ, പിെȷ അതിെനɚϹി ഒȸം തെȷ
പറയ˳ത്. നിĿൾÓ് ɡേതÄകാവകാശം ഉƝ്.
136 ഇേɚാൾ, ñിΐവിെɈ നാമƹിൽ, ൈദവƹിെɈ മഹതÇƹിșം
ɋകϜÔമായി, ഓേരാ ആǊാവിെനːം എെɈ അധീനതയിൻ
കീഴിെലŹÔȸ.
137 െചϷɚÓാരി മഹിെള, ഒ˳ നിമിഷം, ഞാൻ നിĿേളാŹ
സംസാരിÔȷതാണ്. നˇെട കർƹാവ്
കിണϹിĻരയി˶Ɲായി˳ȷ ആ ΔീേയാŹ സംസാരിെńȸ
നിĿൾÓറിയാം. അവൻ പറŷ, “എനിÓ് Îടിɚാൻ തരിക.”
അവൻ െച˝ി˳ȷെതȝാണ്?
138 ഇേɚാൾ ̾ǹിÕ, വി̬ǹ േയാഹȷാൻ 5-ൽ, അവൻ
പറŷ, “സതÄം സതÄമായി, ഞാൻ നിĿേളാŹ പറːȸ,
ɋǎൻ,” ശരീരം, അƵ അവനായി˳ȸ, “എനിÔ സÇതെവ ഒȸം
െച˰ാൻ കഴിയി̝,” പിതാവ് െച˞ കാƛȷƵ മാǎമാണ് അവൻ
െച˱ȷത്. “പിതാ̠ െച˱ȷƵ, അവൻ ɋǎെന കാണിÔȸ.
േനാÕ, എനിÔ സÇതേവ ഒȸം െച˰ാൻ കഴിയി̝, എȷാൽ
ഞാൻ പിതാ̠ െച˞ കാƛȷƵ െച˱ȸ.” പിെȷ, ൈദവം
ആദÄം േയ̬വിെന ഒ˳ ദർശനƹാൽ കാണിŅ െകാŹÓാെത
അവൻ ഒരിÓ˶ം ഒ˳ അǇതാ̯രÄം െച˝ി˳ȷി̝; അവേനാŹ
അവെɈ െചവിയിൽ പറːം എȷ̝, അവș കാണിŅ െകാŹÔം.
“ഞാൻ എȞ കാƛേȷാ,” േകൾÔȷത̝, “പിതാവ് െച˞
കാƛȷത്.” േമാെശ പറŶി˳ȷƵ േപാെല, അതാണ്, അവെന
ഒ˳ ɡവാചകനാÔȷƵ. ഇേɚാൾ അവൻ—അവൻഅറിŶി˳ȸ
പിതാവ്…അവൻആയി˳ȷിŽ്…
139 അവൻ െയരീേഹാവിേല˗് േപാÎകയായി˳ȸ, എȷാൽ
അവș ശമരÄാ വഴിയായി േപാകണമായി˳ȸ, അĿെന അവൻ
സിഖാർ എȷ പŽണേƹാളം വȸ. Ïടാെത ഇേɚാൾ േനാÕ,
ശമരÄർ ഒ˳ മശീഹാ˗ായി േനാÓിെÓാƝി˳ȸ.
140 യπദർ അതിനായി േനാÓിെÓാƝിരിÔകːം, അവൻ
അവർÔ അവെɈ അടയാളെƹ കാണിÔകːം െച˞.
ഫിലിേɚാസ്, നഥനേയൽ, പെǎാസ്, ആഅടയാളം കാണിńːടൻ
തെȷ,അവർ പറŷ, “നീൈദവ ɋǎനാÎȸ.”
റʧീ പറŷ, “ഈമșഷÄൻ േബǔʑബാണ്.”
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141 എȷാൽ ഇേɚാൾ ഓർÕ, ജാതികൾ, നാം, നˆൾ ആേĬാ
െസĂനായി, നാം—നˆൾ ഒ˳ മശീ˗ായി േനാÓിയി˳ȷി̝. നˆൾ
വിĩഹാരാധികളായി˳ȸ, േറാമÓാ˳ം, മϺമായി˳ȷിŽ്, നാം ഒ˳
മശീഹാ˗ാːം േനാÓിയി˳ȷി̝. അവനായി േനാÔȷവ˳െട
അŹÓേലേ˗അവൻ വ˳ȸϓ.
142 എȷാൽ ശമരÄർ അവനായി േനാÓിെÓാƝി˳ȸ,
അƵെകാƝ് ശമരÄːെട േമൽവശƺÏെട, അവș അവ˳െട
അŹÓൽ േപാേകƝിയി˳ȸ. അവൻ കിണϹിĻരയിൽ
ഇരിÔകയായി˳ȸ. ഒ˳ െചറിɚÓാരി മഹിള, ഒ˳പേ÷ നിĿϏെട
ɡായം വ˳ം, ɋറെɚž വȸ. അവൾ ഒ˳ സÇഭാവǱഷÄʸϑ
Δീയായി˳ȸ. നിĿൾ ആ കഥ വായിńിരിÔം എȸ ഞാൻ
നി˴പിÔȸ.അേɚാൾഅവൻപറŷ, “Δീെയ,എനിÓ് Îടിɚാൻ
തരിക.”
143 അവൾ പറŷ, “ഓ, ഒ˳ യπദനായ നീ, ശമരÄÓാേരാŹ
ഇĿെന േചാദിÔȷƵ, ഇƵകീഴവഴÓമ̝.”
144 അവൻ പറŷ, “ആേരാടാണ് നീ സംസാരിÔȷെതȸ
അറിŶി˳െȷĻിൽ, നീഎേȷാŹÎടിɚാൻ േചാദിÔമായി˳ȸ.”
145 സംവാദം Ƶടർȸേപായി. അവസാനം, അവϏെട
ɡ̷ം എȝായി˳ȸ എȸ അവൻ കƞപിടിŅ. അƵ
എȝായി˳െȷȸ നിĿൾ ഓർÔȸേƝാ? അവൾÔ
വളെരേയെറ ഭർƹാÓȾാ˳Ɲായി˳ȸ. പിെȷ പറŷ, “േപായി
നിെɈ ഭർƹാവിെനːം ÏŽി, ഇവിെട വരിക.”
അവൾപറŷ, “എനിÔ ഭർƹാവി̝.”

146 പറŷ, “നീ പറŶƵ ശരിയാണ്,” പറŷ, “നിനÔ അŬ
േപ˳Ɲായി˳ȸ, ഇേɚാൾ നീആേരാെടാɚം ജീവിÔȸേവാഅവൻ
നിേɈത̝.”
147 അവൾ പറŷ, “യജമാനെന, നീ ഒ˳ ɡവാചകെനȸ ഞാൻ
കാƛȸ. മശീഹാ വ˳ȸ എȸ ഞĿൾ അറിːȸ, അവൻ ഈ
കാരÄĿൾഞĿേളാŹ പറːം.”
അേɚാൾഅവൻപറŷ, “ഞാൻതെȷഅവൻ.”

148 അവൾ തെɈ Îടം ഉേപ÷ിńിŽ്, പŽണƹിേല˗് ഓടിേɚായി,
പറŷ, “വ˴, ഞാൻ െച˝െതാെÓːം എേȷാŹ പറŶ ഒ˳
മșഷÄെന വȸ കാƲിൻ. ഇതായിരിÓിേ̝ ആ മശീഹാ?” നാȚϷ
വർഷേƹാളം അവർÔ ഒ˳ ɡവാചകൻ ഉƝായി˳ȷി̝. ഇവിെട
ഇതാ മശീഹാ എȸ അവകാശെɚŹȷ ഒ˳ മșഷÄൻ, ഒ˳—
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ഒ˳ ɡവാചകെനȸ െതളിയിńവൻ, മശീഹാːെട അടയാളĿϏം
കാണിńിരിÔȸ.
149 അവൻ അേത കാരÄം തെȷ െച˝ാൽ, നിĿെളːം അേത
കാരÄം തെȷ വിശÇസിɚിÔേമാ, അവൻ ഇȷെലːം, ഇȸം,
എെȷേȷÔം അനനÄനായിരിെÓ, ഈ തി˳െവϔƺകളാൽ
അവൻ െച˱െമȸവാĘƹം െച˝ിŽിേ̝?
അƵ േ̾ാതാÓെള വിശÇസിɚിÔേമാ? [ÏŽാˬയിൽ

ഇരിÔȷവർ പറːȸ, “ആേമൻ.”—Ed.]
150 നിĿϏെട ̢Óːെട വിഷമതയാൽ ɡയാസെɚŹȸ. അƵ
ശരിയാെണĻിൽ, നിĿൾനിĿϏെടൈകഉയർƹിÓാžക.
151 അƵ േനെര എെɈ ʸഖേƹ˗ തെȷ എേɚാϔം
തിരിńടിÔȷത് എȞെകാƝാണ്? ആേരാ പറŷ, “അേǴഹം
അƵനി˴പിńതാണ്.”ഞാൻഅƵനി˴പിÔȷത̝.
152 ഇവിെട, ഇവൾ ഒ˳ ന̝ Δീയാണ്. നിĿൾ എെȷ
വിശÇസിÔേȷാ? ഞാൻ അƵ ഊഹിńതെ̝ȸ ഇേɚാൾ
നിĿൾ അറിːം. ഞാൻ നിĿേളാŹ മϺ ചിലƵം Ïെട പറയെŽ.
നിĿϏെട ഭർƹാ̠ം നിĿേളാെടാɚʸƝ്. അേǴഹ̠ം Ïെട
ക͙െɚŹȸ. അേǴഹƹിനിേ̝? ഒ˳ നെŽ̞ സംബȱിń വിഷമത.
അƵ ശരിയാണ്. അേǴഹƹിș അതിേ̝? നിĿേളാെടാɚം
നിĿൾ ഒ˳ െചറിയ ബാലെന െകാƞവȷിžƝ്. അവșം Ïെട
വിഷമിÔȸ. അവșേവƝി ɡാർǁിÓാൻ നിĿൾ ആĩഹിÔȸ.
അവെɈ കƯിൽ അവș എേȝാ ÎഴɚʸƝ്. അƵ ശരിയാണ്.
നിĿേളാെടാɚം നിĿൾ ഒ˳ മകെള ÏŽിെÓാƞവȷിžƝ്,
നിĿെളേɚാെല, അവൾÔം ̢Óകളിൽ ÎഴɚʸƝ്. അƵ
ശരിയേ̝? നിĿൾ വിശÇസിÔെമĻിൽ, നിĿൾÓ് എ̝ാവർÔം
ഇേɚാൾ ͷഖം ɡാപിÓാം. നിĿൾ അƵ വിശÇസിÔേമാ? ൈദവം
നിĿെള അșĩഹിÓെŽ. നിĿϏെട വഴിയിൽ േപായി െസൗഖÄം
ɡാപിŅ െകാϑാം.
153 നിĿൾ വിശÇസിÔേȷാ? [ÏŽാˬയിൽ ഇരിÔȷവർ
പറːȸ, “ആേമൻ.”—Ed.] അവൻ ഇȷെലːം, ഇȸം,
എെȷേȷÔം അനനÄനാÎȸ. എȝാണ് അത്? അവൻ
െച˰ാൻ ̾മിÔȷƵ എȝാണ്? അʫഹാമിെɈ സȝതികളായ,
നിĿൾÓ്, അവൻ മരിńിŽി̝ എȸ നിĿെള കാണിÔകയാണ്.
എനിÓ് ആ കാരÄĿൾ െച˰ാൻ കഴിയി̝. അവൻ മരിńിŽി̝.
അവൻ ജീവിńി˳ȸെകാƝ്, നിĿൾÓ് നിĿϏെട ശǏവിെɈ
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പടിവാതി˶കെള ൈകവശമാÓാൻ അവകാശʸെƝȸ
കാണിÓാൻ̾മിÔകയാണ്.അƵഅതിെന ഉറɚിÔȸ.
154 ഈ മഹിള, ഈ വഴിയി˷െട, ഒ˳ നിമിഷം വȷാ˶ം. നാം
ഏകേദശം, സമɡായÓാരാെണȸ, ഞാൻ വിചാരിÔȸ.
എȷാൽ നാം ഒരാൾÔ മെϹയാളിș അപരിചിതരാണ്,
എനിÓ് ഇǎേയ അറിˑ. എനിÓ് നിĿെള അറിയി̝, നാം
അപരിചിതരാണ്. എനിÓ് നിĿെളɚϹി ഒȸം അറിയി̝.
േനാÕ, അƵ ശരിയാെണĻിൽ, നിĿൾ നിĿϏെട ൈക
ഉയർƹിÓാണിÕ, േനാÕ [ആ സേഹാദരി പറːȸ, “അƵ
ശരിയാണ്.”—Ed.] അവരിൽ ആേരാ നിĿൾÔ ഒ˳ ɡാർǁനാ
കാർƅ തȸ, അĿെന നിĿൾ ഇവിെട ആയിരിÔȸ. ശരി.
ഇേɚാൾ കർƹാവായ േയ̬…
155 ഒ˳പേ÷, ഞാൻ, വിശÇാസƹിെല മഹാȾാരായിžϑ ആ
മșഷÄ˳െടേയാ ഞാൻ സേഹാദരൻ ഓറൽ േറാേബർŽ്സിെɈേയാ
Ηാനെƹ എŹÓാൻ ̾മിńി˳െȷĻിൽ, ഞാൻ ഇĿെന
േചാദിÔമായി˳ȸ, “മഹിെള, നിĿϏെടÎഴɚെമȝാണ്?”
156 നിĿൾ പറːം, “അെത, എനിÓ് ഇȷ-ഇȷതാണ് .” ഇേɚാൾ,
ഒ˳പേ÷ അവൻ ശരിയ̝ായിരിÓാം. കാƛേȷാ? എനിÓറിയി̝.
കാƛേȷാ? എȷാൽ, അവൻ, നിĿϏെട Îഴɚെമȝാെണȸ
നിĿൾഅവേനാŹ പറെŶȷിരിÓാം.
157 അവൻ നിĿϏെട േമൽ ൈകകെള െവŅെകാƝ്, പറːം,
“ൈദവം എെȷ േരാഗികൾÓായി ɡാർǁിÓാൻ അയńിരിÔȸ.
നിĿൾ അƵ വിശÇസിÔേȷാ?” “അെത.” “ൈദവƹിș മഹതÇം!
േപാÏ, ഇƵ വിശÇസിÕ.”
158 അƵ ശരിയാണ്. അƵ ശരിയാണ്. ൈദവം അƵ വാĘാനം
െച˝ിരിÔȸ. എȷാൽ, നിĿൾ േനാÕ, നാം അതി˶ം അ̎ം Ïെട
ʸേȷറിയിരിÔȷഒ˳കാലƹാണ്, ജീവിŅെകാƝിരിÔȷƵ. േയ̬
വാĘƹം െച˝ി˳ȸ, “െസാേദാമിെɈ നാൾÓളിൽ ആയി˳ȷƵ
േപാെല.ഞാൻ െച˱ȷɡവർƹികൾനിĿϏം െച˱ം.”
159 നിĿൾÓ് എȝായി˳െȷȸൈദവം എേȷാŹ പറːെമĻിൽ,
അƵ സതÄേമാ അേ̝ എȸ നിĿളറിːം. നിĿൾ എȝായിƹീ˳ം
എȸം അവș എേȷാŹ പറയാനാÎം. അƵ ശരിയായി˳ȷാൽ,
ഇƵംÏെടശരിയായിരിÔം.എȞതെȷയായാ˶ം,അവൻഎേȷാŹ
പറŶാൽ, എനിÓറിയി̝; നിĿϏെട വിഷമത അവൻ എേȷാŹ
പറːെമĻിൽഎȷതിൽആ̾യിÔȸ.
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160 േ̾ാതാÓളായ നിĿϏം, Ïെട, അƵ വിശÇസിÔേമാ?
[ÏŽാˬയിൽഇരിÔȷവർപറːȸ, “ആേമൻ.”—Ed.]
161 വാΏവമാːം ഞാൻ നിർേƹƝതാണ്. അƵ ഒ˳ ɡവശÄം,
അ̎ം േനെര ʸˀ ഇവിെടːƝായി˳ȷ ആ വÄãി, അƵ
തീർńെɚŹƹിയി˳ȸ. േയ̬ അƵ ഒ˳ ɡാവശÄം െച˞. അവൻ
ഒ˳ ɡാവശÄം Ïെട െച˝ി̝, ͷഖാർ േദശƺϑ എ̝ാവ˳ം
അƵ വിശÇസിŅ, അവൾ ഒ˳ അപകീർƹിːϑ Δീയായി˳ȸ,
അവൾ വȸ, അവേരാŹ അƵ പറŶേɚാൾ അവϏെട സാ÷Äം
വിശÇസിŅ. നിĿϏെട എ̝ാവ˳െടːം ʸȷിൽ െവŅ, ഒ˳
ñിΏÄാനി ɡസംഗേവദിയിൽ നിȸം ɋറെɚž േപായി! ആേമൻ.
എȷാൽ നാം അƵ ചിȝിÔȷതിșം ʸʿ̝ാതിരിÓാനായി,
കർƹാവ് ശãനായ ജയശാലിയാെണȸ, അʫഹാമിെɈ
സȝതി˗് …സÇയം െതളിയിÓാനായിടയാകെŽ. എȷാൽ
അʫഹാമിെനേɚാെല, അവൻ അʫഹാമിșേവƝി, ഒ˳
ɡാവശÄമാണ്അƵെച˝ത്; പിെȷഅതിെനനശിɚിÔകːം,അƵ
വീƞം െച˱കːം െച˝ിരിÔȸ. അʫഹാം ൈദവെƹ Ƶടർȸം
വിശÇസിŅെകാƝി˳ȸ.
162 നിĿൾ ഇവിെട ആയിരിÔȸ നിĿൾÔ േവƝിയ̝.
നിĿൾ ഇവിെട ആയിരിÔȷƵ മϹാർേÓാ േവƝിയിŽാണ്,
അെതാ˳ മഹിളയാണ്. അƵ നിĿϏെട സേഹാദരിയാണ്.
[ആ സേഹാദരി പറːȸ, “ഓ കർƹാെവ!”] ആ മഹിള
മരണƹിെɈ നിഴലിലാÎȸ. [“എെɈ.”] അവൾ ഒ˳—ഒ˳
ɡേമഹ േരാഗƹാൽ ക͙െɚŹȸ [“ഓ.”] അവൾ ഇവിെട
നിȸമ̝. [“അ̝.”] അവൾ ഒ˳…അവൾ ഒ˳ സÇേദശി രാജÄമായ,
˷സിയാനയിൽ നിȸമാÎȸ [“ഓ, ഓ, ഓ!”] അത്…േ̾ാതാÓൾ
ഇƵഅറിയാൻ േവƝിയിŽാണ്, ഇവിെട മെϹാ˳ കാരÄം, അതിനാൽ
അƵ േ̾ാതാÓϏം Ïെട അറിയാനിടയാÎം. ഈ േയാഗƹിൽ
പെĻŹɚിÓാșϑ പǹതിയിŽി˳ȷ, വളെര േരാഗിയായിരിÔȷ
ഒ˳ മകൾ Ïെട നിĿൾÔƝ്അവൾÓ്അപΨാരമാണ്. [“ഓ, ഓ,
ഓ!”] അƵ സതÄമാണ്. അƵ സതÄമാണ്. അƵ അĿെനയേ̝?
[“ഓ!”] ഇേɚാൾ നിĿൾ വിശÇസിÔേȷാ? [“അെത, ആേമൻ.”]
നിĿൾ അʫഹാമിെɈ സȝതിെയĻിൽ, അƵ സÇീകരിŅെകാƞ
ɋറെɚžേപായി, [“എെɈ കർƹാെവ! എെɈ കർƹാെവ!”]
േയ̬ñിΐവിെɈനാമƹിൽͷഖംɡാപിŅെകാϒക.
163 നിĿൾ വിശÇസിÔേȷാ? [ÏŽാˬ പറːȸ, “ആേമൻ.”—Ed.]
തീർńയാːം. ഓർÕ, ഇƵ അവെɈ വാĘാനമാണ്. അവൻ അƵ
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െച˱െമȸ അവൻ പറŶി˳ȸ. അവെɈ വാĘാനം അവൻ
കാÔȸ.

164 താĻൾÓ് എĿെനːƝ്? നാം അേനÄാനÄം അപരിചിതരാണ്.
എനിÔ നിĿെള അറിയി̝. എȷാൽ ൈദവം നിĿെള
അറിːȸ. നിĿϏെട വിഷമത എȝാെണȸ ൈദവƹിș
എേȷാŹ െവളിെɚŹƹാനാÎെമȸ നിĿൾ വിശÇസിÔേȷാ,
അേɚാൾ അƵ ഒ˳ അെലൗകീക ശãിയിൽ നിȸ
വ˳ȷതാെണȸ നിĿൾÓ് അറിയാനാÎം. [ആ സേഹാദരി
പറːȸ, “ശരിയാണ്.”—Ed.] ഇേɚാൾ, അതിൽ നിȸം രƞ
കാരÄĿെളവരികːϓ,അƵനിĿൾÔനി˴പിÓാനാÎȷതാണ്.
അƵ െച˞കഴിːേʿാൾ, അƵ വിവരിÓാൻ കഴിയാƹതാണ്,
കാരണം അെതാ˳ ɡതിഭാസമാÎȸ. മാǎമ̝, അƵ Ïടാെത,
അെതാ˳ വിേരാധാഭാസ̠മാÎȸ; എേȝാ ഒȸ, അെത, അƵ
ːãിരഹിതമായിരിÔം, അേɚാϔം സതÄമായിരിÔം. അെതാ˳
വിേരാധാഭാസമായിരിÔം. ഇേɚാൾ നിĿൾ അതറിːȸ, അƵ
സതÄേമാ അ̝േയാ എȸം, അവൻ നിĿേളാŹ പറŶƵസതÄേമാ
അ̝േയാഎȸനിĿൾതെȷഅറിːം.

165 ഇേɚാൾ, ഓർÕ, എനിÓ് നിĿെള അറിയി̝. അƵ
ഞാന̝ാെത മെϹാേരാ ഒരാൾ എെɈ അŹƺƝായിരിÔȷതാണ്.
അƵ നിĿൾ പരീശȾാർ പറŶƵേപാെല പറːെമĻിൽ,
പറːം “ഓ, അെതാ˳ ǰരാǊാവാണ്,” എĻിൽ നിĿൾÔ
അതിെɈ ɡതിഫലം ലഭിÔം. അƵ ñിΐവാെണȸ നിĿൾ
വിശÇസിÔെമĻിൽ, നിĿൾÔ അവെɈ ɡതിഫലം ഉƝാÎം.
നിĿൾÓ് അƵ വിശÇസിÓാനാÎȷതിെɈ കാരണം
എȝാെണȝാൽ, അവൻ അƵ ഈ ദിവസേƹÓ് വാĘƹം
െച˝ിരിÔȸ, മാǎമ̝ അƵ അȸ ƵടĿി ഇȸ വെരːം
സംഭവിńിžമി̝.അƵഅതിെനഅതിെɈഅȝÄകാലƹാÔȸ.

166 എ̝ാേ˨ാϔം, ആേരാ ഒരാൾ എെɈ ʸȷിൽ Ƶടർńയായി
വ˳ȸ. അെതാ˳ ɋ˳ഷനാണ്, തല നരń ʸടിːϑയാൾ.
അƵ നിĿϏെട ഭർƹാവാണ്. [ആ സേഹാദരി പറːȸ,
“അെത.”—Ed.] ഇവിെടƹെȷ ഇ˳ɛƝ്. കÄാൻസർ, ʸഴ
നിറŶ, ഒ˳ കÄാൻസർ ʹലം മരണƹിെɈ നിഴലിൽ നിȸം,
അേǴഹം െസൗഖÄം സÇീകരിÓാനായി ̾മിÔȸ. നിĿϏെട
̢Óകൾ തകരാറിലാണ്, ʹǎാശയƹിൽ തകരാϷƝ്. [“അെത.”]
നിĿൾ ̾ീമാșം, ̾ീമതി. ലിϹിൽ ആÎȸ [“ഞĿൾ ആÎȸ.”]
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അƵ ശരിയേ̝? [“അെത.”] ɌർƯ ρദയേƹാെട നിĿൾ
വിശÇസിÔകːം, െസൗഖÄം ɡാപിÔകːം െച˱ക.
167 “നിĿൾഅവെɈ േപർ,അവിെട പറŶത്എȝാണ്?”എȝാ,
തീർńയാːം. “നിെɈ േപർ ശിമേയാൻ, നീ േയാനാːെട മകൻ,”
എȸം േയ̬പെǎാസിേനാŹ പറŶിേ̝?
168 ഇവിെട ഒ˳ ɋ˳ഷൻ. സർ, നാം അേനÄാനÄം അപരിചിതരാണ്.
എനിÓ് നിĿെള അറിയി̝. എȷാൽ നിĿൾ, പെǎാസ്
കർƹാവായ േയ̬വിെɈ അŹÓൽ വȷƵേപാെല ഒ˳
ɋ˳ഷൻ, നാം ഒ˳മിŅ വȷിരിÔകയാണ്. എെȷ അവെɈ
ദാസനായി നിĿൾ വിശÇസിÔേȷാ? ഞാൻ നിĿേളാŹ പറŶƵ
സതÄമാെണȸ നിĿൾ വിശÇസിÔേȷാ? [ആ സേഹാദരൻ
പറːȸ, “അെത, സർ. ഞാൻ വിശÇസിÔȸ, സർ.”—Ed.]
നിĿൾÓ് അƵ വിശÇസിÓാനായാൽ! [“അെത, സർ.”—Ed.]
ഞാൻ, എനിÓ് നിĿൾÓായി എെȝĻി˶ം െച˰ാനാെയĻിൽ,
ഞാൻ അƵ െച˱മായി˳ȸ, എȷാൽ എനിÓ് ഒȸം െച˰ാൻ
കഴിയി̝. അവൻ അƵ ʸȷേമ െച˝ിരിÔȸ; അƵ നിĿൾ
വിശÇസിേÓƝതായ എേȝാ ചിലതാണ്. Ïടാെത, േനാÕ,
അƵ ഞാൻ ആയിരിÔȷി̝. അƵ ഞാൻ ആയി˳െȷĻിൽ,
ഞാൻ െച˱മായി˳ȸ—എനിÓ് െച˰ാനാÎȷെത̝ാം ഞാൻ
നിĿൾÔ െച˱മായി˳ȸ. എȷാൽ അവൻ എനിÓ് ഒ˳ ദാനം
നൽകിയിരിÔȸ, അേɚാൾ ഞാൻ സÇയം അവെɈ ʸȷിൽ അ̎ം
ശാȝമായിെÓാŹÔേʿാൾ, അവൻ സംസാരിÓാൻ Ƶടŀȸ.
[“അƵ ശരിയാണ്. അെത, സർ.”] നിĿൾ അƵ വിശÇസിÔേȷാ?
[“അെത.”]
169 േ̾ാതാÓെളനിĿൾഅƵവിശÇസിÔേȷാ? [ÏŽാˬപറːȸ,
“ആേമൻ.”—Ed.]
170 ഞാൻ ഒ˳ മșഷÄെന കƞപിടിÓാൻ ̾മിÔകയാണ്.
നിĿളിൽ വളെരേയെറ ÎഴɚĿϏƝ്. എȷാൽ അതിൽെɚŽ ഒ˳
കാരÄം, നിĿϏെട വലƵ കƯിൽ ഒ˳ വളർńːƝ് എȷതാണ്.
അതാണ് നിĿϏെട ɡധാനമായ വിഷമത. ഇവിെട അŹƹ
ഒ˳ കാരÄം, ഇവിെട ഒ˳ Δീ കാϜയിൽ വȸെകാƝിരിÔȸ.
അƵ നിĿϏെട ഭാരÄയാണ്. ഇവിെട നിĿϏെട ഭാരÄയി˶ϑ
വിഷമതെയȝാെണȸ ൈദവƹിș എേȷാŹ പറയാനാÎെമȸ
നിĿൾവിശÇസിÔേȷാ?അവϏെടവിഷമതഅവϏെടവായിലാണ്.
അƵ അവϏെട പ̞കളിലാണ്. അƵ ശരിയാണ്. ശിമേയാൻ
പെǎാസ് ആരായി˳ȸ എȷറിയാനായ, അേത േയ̬വിș
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നിĿൾ ആരാെണȸ എേȷാŹ പറയാനാÎം എȸ നിĿൾ
വിശÇസിÔേȷാ? [ആ സേഹാദരൻ പറːȸ, “അെത.”—Ed.]
അƵ നിĿെള ആഴമായി വിശÇസിÓാൻ സഹായിÔേമാ? [“അെത,
സർ.”] അƵ െച˱േമാ? [“അെത.”] ഓͻർ ബാർനβ്. [“അƵ
ശരിയാണ്.”] അƵ ശരിയേ̝? നിĿϏെട വഴിയി˷െട വീŽിേല˗്
േപായി, െസൗഖÄമായിെÓാϒക.
171 [േടɚിൽ Ηലം ̭നÄമായിരിÔȸ—Ed.] …നിĿൾÓ്
അപരിചിതനാണ്. എനിÓ് നിĿെള അറിയി̝, എȷാൽ
ൈദവƹിș നിĿെള അറിയാം. നിĿϏെട വിഷമത എȝാെണȸ
അവș എേȷാŹ പറയാനാÎെമȸ നിĿൾ വിശÇസിÔേȷാ?
അƵ നിĿϏെട ʸϔ ρദയേƹാŹം നിĿൾ വിശÇസിÔേമാ?
നിĿϏെട വിഷമത നിĿϏെട കƣനാളƹിș łϺം, പിെȷ ഇവിെട
െനūി˶മാണ്. അെതാ˳—ഒ˳ അΏി ȈവതÇമാണ്. നിĿϏെട
അΗിഘടന˘ϑിൽ Ïʿാരം ÏŽിെവ˘ȷƵ േപാെല, നിĿൾÓ്
െകžകϏƝ്. അƵ ശരിയാണ്. നിĿൾ ഇവിെട നിȸമ̝.
ഓെറū് łϹിșം വിളയിÔȷ ഒ˳ ɡേദശƺ നിȷാണ് നിĿൾ
വȷിരിÔȷത്. അƵ ഒ˳ താϱരയിലാണ് Ηിതിെച˱ȷത്,
അതിെɈ പിȷിലായി ഒ˳ സˁർƯ ǲശÄലതയി˶ϑ മലനിരːƝ്.
അവിെട അɈേലർസ് എȸ വിളിÔȷ ഒ˳ േഹാŽ˶Ɲ്. അƵ
സാൻ ബർനാഡിേനായാണ്. അവിെട നിȷാണ് താĻൾ വ˳ȷത്.
നിĿൾ അƵ വിശÇസിÔെȷĻിൽ, നിĿൾ തിരിെക െപാെ˗ാϓ,
േയ̬ñിΐനിĿെള െസൗഖÄമാÔȸ.
172 കÄാൻസറിെന ͷഖമാÓാനാÎȷ ഒേര ഒ˳ കാരÄേമːϓ,
അƵ ൈദവമാണ്. അവൻ നിĿെള ͷഖമാÔെമȸ നിĿൾ
വിശÇസിÔേȷാ? [ആ സേഹാദരൻ പറːȸ, “ഞാൻ തീർńയാːം
വിശÇസിÔȸ.”—Ed.] അƵ വിശÇസിÕ! േപാÏ, കർƹാവായ
ൈദവം നിĿെള ʸϔവșം സˁർƯമാːം ͷഖമാÓാൻ
ഇടയാകെŽ.
173 വളെര അŹƺ നിĿെള വളെര േമാശമാം…വളെര
കഠിനമായി വിഷമിńി˳ȸ, വളെര ഇളകി മറിŶി˳ȸ.
ഈ നാഡീേ÷ാഭƹാലാണ് നിĿϏെട വയറിș ഈ
അവΗ വȷിരിÔȷത്. നിĿϏെട ആഹാരെƹ നിĿൾÔ
ദഹɚിÓാനാÎȷി̝; അതിെന നിĿϏെട വായിേലÓ്
െകാƞവ˳ȸ. അƵ നിĿϏെട വായിൽ ʸഴവനാːം ഒ˳
ആസിഡാണ്. ഒ˳ ദിവസം നേȷ സȱÄയായേɚാൾ, നിĿൾ
വളെര മേനാവിഷമƹിലായി തീർȸ. നിĿϏെട വയϹിൽനിĿൾÔ



േഗാǎപിതാവായ അʫഹാം 41

ഒ˳ ÎടൽɛƝ്. അƵ േയ̬ñിΐവിș നിĿേളാŹ പറയാൻ
കഴിːെമȸ നിĿൾ വിശÇസിÔേȷാ? [ആ സേഹാദരി പറːȸ,
“അെത.”—Ed.] എȷാൽ, നിĿൾ േപായി നിĿϏെട അƹാഴം
കഴിŅെകാϒക. നിĿϏെട ɌർƯρദയേƹാെട വിശÇസിÔക,
േയ̬ñിΐ നിĿെളͷഖമാÔȸ.
174 നിĿൾÓ് എĿെനːƝ്? വളെരേയെറ ÎഴɚĿϏƝ്.
എȷാൽ അവയി˶ϑ ഒȷിനാൽ നിĿൾ ഭയെɚŹȸ,
സȱിവാതƹാൽ നിĿൾÓ് ʸടȝിനടേÓƝി വ˳േമാ
എȸϑതാണ്. എȷാൽ ൈദവƹിș നിĿെള അതിൽ നിȸം
െസൗഖÄമാÓി,ͷഖമാÓാൻകഴിːെമȸനിĿൾവിശÇസിÔേȷാ?
[ആസേഹാദരി പറːȸ, “ആേമൻ.”—Ed.]
175 കർƹാവായ േയ̬െവ, അƵ നീ എെɈ ഈ സേഹാദരിÔ
അșവദിേÓണെമȸ ഞാൻ ɡാർǁിÔȸ. അവൾÓ് അവϏെട
കാϜ നൽകിയാ˶ം. Δീസംബȱിയായ വിഷമതകെള അവളിൽ
നിȸം എŹേÓണം, സȱിവാതെƹ ͷഖമാേÓണം, േയ̬വിൻ
നാമƹിൽ.ആേമൻ.
176 ഇേɚാൾ, വിശÇസിŅം െകാƞ േപാÏ. അവൻഅƵ െച˱ം, അƵ
ശരിയായിെÓാϒം. സംശയിÓ˳ത്, നിĿϏെട ʸϔρദയേƹാെട
വിശÇസിŅം െകാƞ, നടȸെകാƝിരിÔക.
177 ρദയƹിെɈ വിഷമത ഒ˳ ഭയാനകമായകാരÄമാണ്, എȷാൽ
ñിΐ ρദയെƹ ͷഖമാÔȸ. നിĿൾ അƵ വിശÇസിÔേȷാ?
[സേഹാദരി പറːȸ, “ആേമൻ.”—Ed.] അƵ, വിശÇസിŅം െകാƞ
േപാÏ,അെത̝ാംശരിയായിെÓാϒം.അƵകഴിŶിരിÔȸ.
178 നിĿൾÓ് ʸടȞƝാകാൻ േപാÎȸ എȷാേണാ നിĿൾ
വിശÇസിÔȷത്? ഇ̝, അ̝, ഞാșം അĿെന വിശÇസിÔȷി̝.
എെɈ വിചാരം, സȱിവാതം; അവിെടːϑത് ഒ˳ നിഴലാണ്, ഓ,
അƵ കÄാൻസറാണ്. [ആ സേഹാദരി പറːȸ, “ഓ, ഓ!”—Ed.]
അവൻ അƵ ͷഖമാÔം എȸ നിĿൾ വിശÇസിÔേȷാ? [“അെത,
ഞാൻ വിശÇസിÔȸ.”—Ed.] അƵ വിശÇസിŅംെകാƞ, േപാÏ.
അവൻ നിĿെളͷഖമാÔം.
179 ഒര̎ം ʸˀ വെര,അƵനിĿെള വിഷമിɚിńി˳ȸ, ρദയƹിെല
അടവ്. ഇȸ രാǎിയിൽ, അƵ അവസാനിÓാൻ േപാÎȸ
എȸ നിĿൾ വിശÇസിÔേȷാ? അƵ വിശÇസിŅംെകാƞ േപാÏ,
േയ̬ñിΐനിĿെള െസൗഖÄമാÔȸ.
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180 വളെരÓാലമായി, Δീസഹജമായ വിഷമതയാൽ, ഒ˳̎ം
വിഷമതയി˷െട കടȸെപായിരിÔȸ. പിെȷ, നിĿൾÓ്,
രാവിെല എϔേȷ˾ȷത് ഒ˳ കഠിനമായ കാരÄമാണ്. നിĿϏെട
അവയവĿളിൽ നിĿൾÓ് ΏംഭനʸƝാÎȸ. േനരം നേȷ
ɋലർȸ കഴിŶാ˶ം, നിĿൾÓ് വളെര കഠിനതേയാŹം നടÓാൻ
കഴിːȷി̝. അƵ സȱിവാതമാണ്. സംശയിÓാെത, േപാÏ,
നിĿൾÓ് ഇനി അെതാരിÓ˶ം ഉƝാകി̝. നിĿϏെട ʸϔ
ρദയേƹാŹം Ïെട വിശÇസിÔക മാǎം െച˱ക.
181 സĻീർƯതകൾ, നിĿൾÓ് വളെരേയെറːƝ്. എȷാൽ
ഒ˳ കാരÄം നിĿെള വളെര േമാശമായി വിഷമിɚിÔȸ, നിĿϏം
സȱിവാതെƹÔറിńാണ് ചിȝിÔȷത്, അതാണ് അƵ,
അƵ നിĿെള ʸടȝി നടƺȸ. അവൻ നിĿെള ͷഖമാÓി
േനെര നടÓാൻ സഹായിÔം എȸ നിĿൾ വിശÇസിÔേȷാ?
[ആ സേഹാദരി പറːȸ, “അെത, സർ.”—Ed.] നിĿϏെട ʸϔ
ρദയേƹാŹം Ïെട വിശÇസിŅംെകാƞ േപാÏ, േയ̬ñിΐനിĿെള
െസൗഖÄമാÔȸ.
182 വിഷമതേയറിയ ρദയം, സȱിവാതം, ൈദവƹിș
അതിെന ͷഖമാÓാനാÎെമȸ നിĿൾ വിശÇസിÔേȷാ?
നിĿൾ വിശÇസിÔേȷാ? േപാÏ, കർƹാവായ േയ̬ നിĿെള
െസൗഖÄെɚŹƹാൻ ഇടയാകെŽ.
183 കഴിŶ Ïെറ വർഷĿളായി വയϷ നിĿൾÓ് വളെര
വിഷമതകെള ത˳ȸ, അĿെനയ̝ായി˳േȷാ അƵ? അƵ
ഇനിːം ഉƝിയിരിÓി̝. അƵ വിശÇസിŅം െകാƞ േപാÏ, ൈദവം
നിĿെളഅșĩഹിÓെŽ. െസൗഖÄം ɡാപിŅെകാϒക.
184 നിĿൾÔം, Ïെട, നിĿϏെട വയϷം ͷഖമായിരിÔȸ. േപാÏ,
നിĿϏെട ʸϔρദയേƹാŹം Ïെട വിശÇസിÕ.സംശയിÓ˳ത്.
185 പƞʸതേലːϑ ആ ആΨ നിĿെള വളെര താϢിÓളŶിŽ്,
ശÇാസം എŹÔക എȷƵ വളെര വിഷമതːϑ സമയമാണ്.
അƵ ഇേɚാൾ തെȷ െച˰ാൻ േപാÎȸ എȸ നിĿൾ
വിശÇസിÔേȷാ? [ആ സേഹാദരൻ പറːȸ, “അെത.”—Ed.] ശരി,
അƵ വിശÇസിŅംെകാƞ േപാÏ.ആേമൻ.
186 ഹേ̝˷യാ! നിĿϏെട ʸϔ ρദയേƹാŹം നിĿൾ
വിശÇസിÔേȷാ? [ÏŽാˬയിൽഇരിÔȷവർആനȪിÔȸ—Ed.]
187 ഒ˳ നിമിഷം. അവിെടയായി നിĿൾആɡകാശം കാƛȷിേ̝?
േനെര ഇവിെട, ഒ˳ െചറിയ നിറÓാരിയായ മഹിള ഇ˳ȸെകാƞ
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എെȷ േനാÔȸ, അവϏെട ഇടƵ വശƹായി അവൾÓ് ഒ˳
വളർńːƝ്.അവൾÔ̢Óːെട,സĻീർƯമായവിഷമതകϏʸƝ്.
നിĿൾÔϑത് അധിക വിശÇാസമാണ്. നിĿൾÓ് ഇവിെട
വേരƝതായിžϑ ആവശÄമി̝. അƵ േപാ˗ഴിŶിരിÔȸ.
അƵ വിശÇസിÔക മാǎം െച˱ക. ആേമൻ. ൈദവƹിൽ
വിശÇാസʸƝായിരിÔക!
നിĿൾ അƵ വിശÇസിÔേȷാ? [ÏŽാˬ പറːȸ,

“ആേമൻ.”—Ed.]
188 അവിെട ഇരിÔേʿാൾ തെȷ, നിĿϏെട നെŽ̝ിെɈ
വിഷമതയിൽ നിȸം നിĿൾ ͷഖം ɡാപിÓാൻ േപാÎȸ
എȸ നിĿൾ വിശÇസിÔേȷാ സേഹാദരി? അവൻ നിĿെള
ͷഖമാÔെമȸ നിĿൾ വിശÇസിÔേȷാ? ശരി. അതിെന അ̎ം
േപാ˶ം സംശയിÓ˳ത്, നിĿൾ അƵ വിശÇസിńാൽ നിĿൾÔ
അƵƝാÎം.
189 ഇവിെട ഇ˳ȸെകാƝ്, േനെര എെȷƹെȷ േനാÔȷ
മșഷÄന്, ʹǎമണിപിƤƹിെɈ വിഷമതയാണ്, നേȷ
രാǎിയായിÓഴിːേʿാϔം മϺം എϔേȷ˽Ɲി വ˳ȸ. നിĿൾ
അƵ വിശÇസിÔേȷാ, സർ? എĻിൽ, നിĿൾÔ അƵ
വിശÇസിÓാനായാൽ,അƵനീĿിേɚാÎം.
190 േനെര എെȷƹെȷ േനാÓിെÓാƝ്, ഇവിെട േമെല, ഒ˳
നിറÓാരനായ വÄãി ഇരിÔȸ. അേǴഹം അപΨാരƹാൽ
ക͙െɚŹȸ. അേǴഹം പരി̬ǹാǊാവിെɈ അഭിേഷകƹിനാːം
Ïെടആരാːകയാണ്. നിĿൾഎϔേȷϺ നിȸെകാƝ്, നിĿϏെട
െസൗഖÄം സÇീകരിÕ, സർ. നിĿൾÓ് ൈദവം പരി̬ǹാǊാവിെɈ
അഭിേഷകെƹനൽകാനിടയാകെŽ.ആേമൻ.
191 നിĿϏെട േനെര മϷവശƹായിŽ്, അവിെട േമൽവശƹായി
ഒ˳ Îŷം ഇരിÔȸƝ്, അതിșം Ïെട അപΨാരമാണ്,
മെϹ വശƹായിŽി˳ȷേɚാൾ, എേȝാ ɋലʿിെÓാƝ്,
മϷവശേƹ˗് വീണി˳ȸ. അവിെട െവŅ തെȷ ÎŶിെന
ൈദവം െസൗഖÄമാÔെമȸ നിĿൾ വിശÇസിÔേȷാ? നിĿϏെട
ʸϔρദയേƹാŹം Ïെട നിĿൾ വിശÇസിÔേȷാ? എȷാൽ ൈദവം
ÎŶിെനͷഖമാÔം.
192 നിĿൾ ഓേരാ˳ƹ˳ം, വിശÇസിÔേȷാ? [ÏŽാˬ പറːȸ,
“ആേമൻ.”—Ed.] അത്—അവനേ̝ അത്, അവൻ വാΏവമാːം
അʫഹാമിെɈ രാജകീയ സȝതിയേ̝? [“ആേമൻ”] അവൻ
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ശãനായ ജയശാലിയേ̝? [“ആേമൻ”] നിĿൾ ശǏവിെɈ
പŽണĿെളൈകവശമാÔംഎȷവൻപറŶിŽിേ̝? [“ആേമൻ”]
193 ശǏവിെɈ െഞ˳Óƹാൽ ബȱിÓെɚŽിരിÔȸ
എȸ നിĿളിൽ എǎേപർÓ് അșഭവെɚŹȸ? ശǏവിെɈ
െഞ˳Óം അșഭവിÔȸ എȸϑവർ, നിĿϏെട ൈകകെള
ഉയർƹിÓാŽിയാ˶ം. നിĿൾ അʫഹാമിെɈ സȝതികളാണ്,
ഇɡകാരം നിĿϏെട ൈകകെള ഉയർƹിയാ˶ം. പറˑ, “ʫദർ
ʫൺഹാം, ഞാൻ നാഡീേ÷ാഭƹാൽ വിഷമിńി˳ȸ.” ഓ, അവ
എЈƵ ശതമാന̠ം അƵമായിŽായിരിÔȸ. പറˑ ഞാൻ…അƵ
ഇേɚാൾ അǎമാǎം കŽിയായിŽ്, ʸϔവൻ ജനÕŽ̠ം ഒ˳ വലിയ
പാ˶േപാെല െവϑയായി േതാȷിയിŽ്, നിĿൾ എവിെടയാെണȸ
എനിÓ് കാണാനാകാƹ വിധം, അത് എെȷ ഏകേദശം
അȱനാÓിയിരിÔȸ.
194 ഇവിെട ɡസംഗേവദിയിൽ തെȷ, ഒ˳പേ÷, ഇ˳പേതാ
ʸɚേതാ േകͷകേളാ, അതി˶ം ÏŹതേലാ, അƵേപാെല
തെȷ േ̾ാതാÓϏെട ഇടയി˶ം ഉƝായി˳ȸ, ൈദവം
േതാНിയടːȷിെ̝ȸ നിĿൾ തെȷ കƝതേ̝? ഇƵ േയ̬ñിΐ
ഇȷെലːം ഇȸം എെȷേȷÔം അനനÄനാÎȸ എȷതാണ്.
നിĿൾ അƵ വിശÇസിÔേȷാ? [ÏŽാˬ പറːȸ, “ആേമൻ.”—Ed.]
പിെȷ എȞെകാƝ്, അʫഹാമിെɈ ഓേരാ സȝതിːം, നിĿൾ
ആ താേÓാൽ ഇേɚാൾ എŹÓാƹƵ എȞെകാƝാണ്? മഹാൻ
ജയശാലി, അƵ ഇവിെട, നിĿൾÓായി ജയിńടÓിയിരിÔȸ.അƵ
ഇവിെട ഉƝായിരിÔെമȸ അവൻ െതളിയിńിരിÔȸ. നിĿൾ
അവെന വിശÇസിÔേȷാ? [“ആേമൻ.”]
195 എĻിൽ നിĿϏെട ൈക നീŽി, നിĿϏെട വിശÇാസƹിെɈ
താേÓാൽ എŹƹിŽ്, പറˑ, “ഇേɚാൾ തെȷ, േയ̬ñിΐേവ,
ഇേɚാൾ തെȷ, എനിÔ െസൗഖÄം വȷിരിÔȸ എȸ ഞാൻ
വിശÇസിÔȸ.” നിĿϏെട കാലിൽ എϔേȷϺ നി˿. നിĿϏെട
ൈകകെള ഉയർƹി, ഇേɚാൾ നിĿϏെട വിശÇാസെƹ ƵറÕ.
“കർƹാവായ േയ̬െവ, ഞാൻ വിശÇസിÔȸ. ഞാൻ ഇേɚാൾ
തെȷ വിശÇസിÔȸ.”
196 ഇേɚാൾ നിĿളിൽ ഒരാൾ മെϹയാളിെɈ േമൽ ൈകകെള
െവńാ˶ം. നിĿϏെട ൈക മെϹയാളിെɈ േമൽ, മെϹാ˳
അʫഹാമിെɈ സȝതിːെട േമൽ െവńാ˶ം. ഇേɚാൾ നിĿൾആ
വÄãിÓായി ɡാർǁിÕ. നിĿϏെടൈകഅവ˳െട േമൽ െവ˘ക.
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േയ̬ പറŷ, “വിശÇസിÔȷവരാൽ ഈ അടയാളĿൾ നടÔം.
അവർ േരാഗികϏെട േമൽൈകെവńാൽഅവർÔെസൗഖÄം വ˳ം.”
197 സാƹാെന, നീ ːǹം േതാϹിരിÔȸ. േയ̬ñിΐവിെɈ
നാമƹിൽ, ഇവിെട നിȸം ɋറƺ േപാÎക, ൈദവƹിെɈ
മഹതÇƹിനായി, ഈ ജനĿൾ േപാകാൻ ഇടയാകെŽ. 
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